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1. Ilesan ocBOEHMSsI AN CIUIIJIMHBI

Hacrosmas pabouas mporpamma y4eOHOM TUCHUIUIMHBI YCTaHABIMBAET MHUHHMAJbHBIC
TpeOOBaHUSI K 3HAHUAM U YMEHUSIM CTYACHTA U OINPEICISIET COACp>KaHWE U BHUABI YUEOHBIX
3aHATUN U OTYETHOCTH.

PabGouass mporpamma mnpemaHa3Haue€Ha Ui TPEMOJAaBaTelei, BEAYIIUX JaHHYIO
TUCLUIIMHY, W  OOy4YaroIIMXCsl  HampaBleHUs MoAroToBKku/crnenuanbHocTd  42.03.02.
«KypHanucTukay, n3y4aromux JMcUUIUIMHY «CTpaHoBeieHHE (Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE)».

Heapb n3ydenus — naTh CTyJEHTaM IpeAcTaBiIeHHEe 00 OCHOBHBIX MOHSATUSAX U TEPMUHAX
JUHTBOCTPAHOBEIYECKOTO  XapakTepa, 00 OCHOBHBIX HCTOPUYECKUX, MOJUTHUYECKUX U
COLIMOKYJIbTYPHBIEX SBJICHUSX, MOHATUSAX U PeaTHsiX [0 U3y4aeMbIM TeMaM (UCTOPHS, KYJIbTYpa,
nemorpadusi, MOJIMTHIECKOE YCTPOMCTBO, 00pa30BaHMUe).

K uncity ocHOBHBIX 3224 OCBOEHUS AUCLUHUIIIIMHBI OTHOCSITCS:

HayunTh cTyneHTOB cpaBHUBaTh M OIICHUBATH pA3JIMYHBIE ACHEKThl HAIIMOHAJIBHOMN
UCTOPHUH U KYJIBTYPBHI CTPaH U3y4aeMOT0 SI3bIKA;

II0JIb30BAThCS U3YYEHHON TEPMUHOJIOTHEH;

BBISIBIIATh M aHAJIM3UPOBATH IIEHHOCTHBIX OPUEHTAIMI APYTrOd KyJIbTYPHI

JlanHasi MUCHUIUIMHA HampaBlieHa Ha QopMUpOBaHUE OOIIEH KyJIbTYphl JUYHOCTH
00y4aemMoro u Ha MOATOTOBKY CTYJAEHTOB K OCYIIIECTBICHUIO MPOGECCHOHATBHON ACSITEIHHOCTH
HA  ypOBHE, COOTBETCTBYIOLIEeM  TpeOoBaHUSM  (eaepadbHOr0  TOCYJapCTBEHHOTO
00pa30BaTeNbHOrO CTaHapTa.

2. MecTto qucuumimHbl B crpykrype OII

Jucuumnuza «CTpaHOBEACHUE» SIBISETCS NUCLUUIUIMHON 110 BRIOOPY BapUaTUBHOMN YacTu
00pa3oBaTeNbHOW IPOTPaMMBbI DaKallaBpHara.

I[J'ISI HU3YUCHUA JUCHUIIIIMHBI H€06XOI[I/IMBI KOMIICTCHIINU, Cq)OpMHpOBaHHBIG B
pe3yibTare 0O0yuyeHHus B cpefHed o01eo0pa3oBaTebHON IIKOJIE, @ TAK)KE B TEUEHHE IEepBOro
roja o0yyeHus B Bys3e€.

JlucuuIuinHa ~ B3aMMOCBSI3aHAa  JIOTHYECKM W COJEP’KaTeIbHO-METOAMYECKH  CO
cienyromuMu aucuumiauHamu v npaktukamu OIl: «Mcropust (uctopust Poccum, BceoOmias
ucropus)», «VMHOCTpaHHBIA A3BIK», «IDKOHOMHKaAY», «McTopHs 3apyOexHON >KypHAIHCTUKNY,
«CoBpemennsbie 3apyoexuasie CMINy.

3. IlepedyeHb MIAHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB O0y4YeHHs] MO AUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX C
IUIAHUPYEMBIMH Pe3yJIbTATAMH 0CBOEHHUSI 00pPa30BaTeJbLHOMH MPOrpaMMbl
B pesynbrare ocBoenust OIl 6akanaBpuaTa oOyqaronIuiics JOMKEH OBIAJIETh CIEAYIOMUMHU
pe3ynbTaTaMi 00y4YeHUs MO JUCIUILTHHE:

Kopbt Pe3ynpratel ocBOCHUS [lepeuenp mIaHUPyEMBIX PE3yJIbTATOB 0OYUEHHUS 110
kommereHu | OI1 JTUCHIUTUTMHE ™™
Hu Conepxanue

KOMIETEHIHI™

Crioco0eH oCyIIeCTBISATh
JIEI0BYIO KOMMYHHKAIuio B | SHATh: HHOSI3BIYHBIC HCTOYHUKH ITOMCKA

YCTHOM U MUCEMEHHOM aKTyaJlbHOM HH(pOpMaIu

VK 4. dopmax Ha VMeTh HAXOJUTh AKTYaIbHBIE TEMBI B MHOS3BIYHON
ToCyAapCTBCHHOM S3bIKC HpeCCG
Poccuiickoi ®denepauny 1 | Bragers: MeTogaMu cb6opa HHGOPMAIIUK Ha
MHOCTPAHHOM(bIX) MHOCTPAaHHOM SI3bIKE.

sI3pIKe(aX)




4. CTpyKTYypa M coJep:KaHue TUCHHILIUHBI

OO0m1ast TpyA0€MKOCTh AUCIUIUIMHBI COCTABIISIET

3a4CTHBIC CANHUILIBI.

TpynoeMKOCTh NUCHUIUIMHBI B Yacax
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OuHas 2 |4 |144/4 36 |- 36 - 108 | - 3auet
OuHo-3a04Has - - - - - - - - -
3aouHas 2 |4 |144/4 14 | - 14 - 130 |- 3auer
J1st ouHOi popMBI 00yUeHH S
Bun yuebHoit paboThl Bcero CemecTpbl
9acoB 3 4
AynutopHsble 3aHATHS (BCEro) 36 - 36
B ToM uucne: - - - - -
Jlekuun
[Tpaktuyeckue 3ansatus (I13) 36 - 36
Cemunapsl (C)
JlaGopatopusie pabotsl (JIP)
CamocTosiTenpHas padora (BCero) 108 - 108
B ToM uucne: - - - - -
KypcoBoii npoexT (pabota)
PacueTHo-rpaduueckue paboThl
Pedepar
Jpyrue Buabl caMOCTOSTENbHON pabOThI
Bun npomexxyTouHOM aTTecTanuu (3a4eT, SK3aMeH) - - -
OO01mas Tpy10eMKOCTh 144 qac 144/4 - 144
4 3ad. eJl.

COJAEPKAHUE PA3JIEJIOB IUCHUIIJINHBI

Tema 1. Early History of Great Britain
Tema 2. Middle and Modern English

Hwh e

Tema 4. Festivals of Great Britain

Tema 3. Scandinavian and French borrowings.




5. Tema 5. Geography and Industries.

6. Tema 6. Highland Games.

7. Tema 7. The UK Literature.

8. Tewma 8. The USA profile

9. Tema 9. The USA Culture and Literature
10. Tewma 10. English Literature and Journalism.
11. Temall. The British in quotes.

12. The Arts. Theatre. Painting. Music.

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MHA

Metoauka npenoaaBaHus AUCUMILIMHBL «CTpaHOBEAEHWE HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE» U
peanu3alnys KOMIIETEHTHOCTHOTO IOJXOAa B H3JIOKEHUMM M BOCIPHUATHM Marepuana
npeaycMaTpuBaeT CEMUHAPCKUE 3aHATHS B BUJIE JOKJIAI0B-TIpE3EHTALN, 00CYXIeH i, pazdopa
HOJTrOTOBJIEHHBIX JIOMa JIOMALIHUX 3aJlaHUH, O3HAKOMJICHHE C ayTeHTUYHBIMU UCTOYHUKAMU I10
TeMaM Kypca.

6. OHEHOYHBIE CPEACTBA VISl TEKYIIEI'O KOHTPOJISA YCHHEBAEMOCTHU U
IMPOMEXYTOYHOU ATTECTALIUU 110 U'TOI'AM OCBOEHUSA TUCHUIIJINHBI

B npornecce 00y4deHns NCTIONB3YIOTCS CIIEAYIOMINE OLIEHOYHBIE (JOPMBI CaMOCTOSTEITLHON
paboThl CTYACHTOB, OIEHOYHBIC CPEACTBA TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH: KOHTPOJIbHBIC
paboTsl, pedepatsl U 3cce.

dopma IPOMEKyTOYHON aTTECTAIUHU: 3a4eT B (JOPME YCTHOTO COOECEIOBAHUSI.

[IpumepHass TeMaTHKa KOHTPOJBHBIX paboT, pedepaToB, 3cce, 00pa3ilbl KOHTPOIHHBIX
BOIIPOCOB TSI TPOBEACHUS TIPOMEKYTOYHOT'O KOHTPOJISI TPEIICTABICHBI B IPHIIOKEHUH 1.

6.1 IlepeyeHp KOMIETEHIMI € YKa3aHHMeM JTanoB MX (p)OPMHPOBAHHUS B Npolecce
OCBOCHHS 00pa30BaTeJILHON NPOrpaMMbl.

B pesynbpraTe ocBoCHHS TUCHUIUIMHBI (QOPMUPYIOTCS CIETYIONINE KOMIETEHIINN:

Kox B pe3ynbrate ocBoeHHS 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMBbl 00 yJarOIIHACs
KOMIIETEHIINM | JOJDKEH 00J1a1aTh

YK-4 Cnioco0eH oCyIIecTBIATh 1eJI0BYI0 KOMMYHUKAIIUIO B YCTHOM U
MMCbMEHHOU (popMax Ha rocyaapcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit deneparnun
¥ MTHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKe(axX)

B npouecce ocBoeHus 00pazoBaTeIbHON MPOrpaMMbl JaHHBIE KOMIIETEHIIMH, B TOM YHUCIIe
UX OTHEJIbHbIE KOMIIOHEHTBI, (OPMHUPYIOTCS MO3TAIHO B XOJI€ OCBOCHMSI OOy4YarOUIUMUCS
JUCLHUIUIMH, IPAKTUK B COOTBETCTBUHU C YUEOHBIM IIJIAHOM M KaJeHIapHBIM IpadKoM yueOHOTo
mporecca.

6.2. Onucanune noka3areseii 1 KpUTEePHEB OLIEHUBAHUA KOMIIeTeHIIHi{, pOpMHUPYEeMBIX 10
HTOraM OCBOCHHS JMCUMILINHBI, ONIMCAHME LKA OLleHUBAHUSA.

[ToxazareneM OICHMBAHHMS KOMIIETEHIMH Ha pa3lMYHBIX J3Tanax HMX (QOPMHUPOBaHUS
SBIISIETCA JOCTIKEHHE 00yUYarOMUMUCS INIAHUPYEMBIX PE3yJIbTaTOB 00YUEeHHUs M0 JUCLUIUINHE.

YK -4 Choocoben MNPUMCHATH COBPECMCHHBIC KOMMYHUKATHUBHBIC TCXHOJOIMHM, B TOM YHCJIC Ha
I/IHOCTpaHHOM(BIX) HBBIKC(aX), JUI aKaACEMHUYCCKOI'o 1 HpO(l)CCCI/IOHaJ'ILHOFO B3aHMOI[efICTBPIH




Kpurtepun oueHuBanus

IMoka3zarenn

2 3 4 5
3HaTh -CUCTEMHYIO OO6yuatouuiics OOyuaronmiics OO0yuaronuiics OO0yJaronuiics
OpraHHU3aIUIO s3bIKa Ha JIEMOHCTPUPYET JEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHUPYET
(oHeTHIeCcKOM, HETIOJIHOE COOTBETCTBUE HETIOJIHOE, COOTBETCTBHE
JICKCUUECKOM, COOTBETCTBUE 3HaHHH, B NpaBUJILHOE 3HAHMH, YMEHHH,
CJI0BOOOPa30BaTEIbHOM, 3HaHWH, yMEHHH, KOTOpOM COOTBETCTBUE HaBBIKOB
TpaMMaTHIECKOM YPOBHSIX; HaBBIKOB OCBeIICHA 3HaHUH, yMEHUI, MIPUBEJICHHBIM B
TEPMHUHOJIOTHIO, TIPUBEJICHHBIM B OCHOBHa, HaBBIKOB TabIUIIax
OTHOCSIIYIOCA K cepe TabIHIIax HamboIee BayKHasl | MPHUBEJCHHBIM B moKa3artesen,
JIEITIOBOTO OOIICHIS; ToKa3aTeJet, YyacTh Marepuana, | Tabmmmax oTepHupyeT
TIPUHITUITE] KOMMYHUKAITNH B | JTOIYCKAIOTCS HO TIPH ATOM mokasaresei, Moo | mpuoOpeTCHHBIMH
Pa3IHYIHBIX CHUTYalHsX. 3HAYUTEIbHEIC JIOITyTIIeHa OJTHA €CJIH TIPH 3TOM 3HaHUSAMH,
YMeTh: u3iarath MbICIIH B OIIHMOKH, 3HAYUTEIbHAS OBLTH JOMYIIEHBI YMEHHSIMH,
MTMCEMEHHOU M YCTHOM MPOSIBIISIETCS oumnoKa Ui 2-3 HaBBIKAMH,
¢dbopmax B chepe nenoBoit OTCYTCTBHUE HETOYHOCTb. HECYIIIECTBCHHBIC MPUMEHSCT UX B
KOMMYHUKALHH. 3HAHWH, yMEHHUH, OIIMOKHU. CHUTYyalUAX
Bnaners HaBbIKaMU HaBBIKOB TI0 sy MOBBILICHHOH

MIUCBMEHHOI'0 U YCTHOIO [IOKa3aTeseH, cnoxknocty. IIpu
IepeBoJia TEKCTA, CTYIEHT 3TOM MOTYT OBITh
OTHOCSIIETOCS K cepe HCIBITHIBACT JIOILYLICHBI
npodeccHoHANTBHOM 3HAYUTEIILHBIC HE3HAYUTEIIbHBIC
JeSTEIIBHOCTH, IIepeadn 3aTpyIHEHUs U OIINOKH,
IIPOYUTAHHOI'O, pa3roBopa OIIEpUPOBAHUHU HETOYHOCTH,

HA aHIJIUICKOM SI3BIKE C 3HAHWSAMMU U 3aTpyIHEHUs IIPU
HCIOJIb30BaHUEM YMEHUSAMHU IIPU UX AHAIIUTUYECKUX
TEPMHHOJIOTHH JIEJI0OBOTO NEpeHoce Ha onepauusx,

o01LeHns

HOBBIC CUTYalllU.

MepeHoce 3HaHuu u
YMEHMH Ha HOBBIE,
HECTaH/JapTHbIE
CUTYalHH.

dopma NpOMEKYTOYHON aTTECTAllUU: 3a4eT

[IpomexyTounas arrectanus oOyyaroumxcs B (opMe 3auera IPOBOAUTCA 110 pe3yabTaTaM
BBITTOJIHEHHS] BCEX BHUJOB y4eOHOHM paboThl, NPEAYyCMOTPEHHBIX YYE€OHBIM IJIAHOM I10 JAHHOH
JUCHUIUIMHE  (MOJYJI0), TpPU 3TOM  YUYUTHIBAIOTCS  PEe3yibTaThl TEKYIIEro KOHTPOJIS
ycrieBaeMoCTH B TeueHHe ceMecTpa. OlleHKa CTeNeHUu JOCTHXKEHHs O0ydaroluMHcs
IUTAHUPYEMBIX Pe3yJIbTaTOB 00yUeHUs M0 AUCUUILIIMHE (MOAYIIO) MPOBOJIUTCS MpenoaBaTeieM,
BEAYIIUM 3aHATHS 10 JUCHUIUIMHE (MOIYII0) METOAOM OSKCHepTHOH oueHkd. [lo uroram
IIPOMEKYTOUHOM aTTeCTalMH 110 IUCHUIUIMHE (MOYJII0) BBICTABIISETCS OLIEHKA.

K npomexyTouHOW arrecTanuu AOIMYCKAaKTCS TOJIBKO CTYAEHTHI, BBIIIOJIHUBILINE BCE
BU/JIbI yUeOHOU paboThl, MPEeAyCMOTPEHHBIE pabouell mporpaMMoil 1o AUCHHUILIHHE.

Ixana
Onucanne
OLICHUBAHMS
BemonHensl Bce BuAbl y4yeOHOM paboThl, MPEeTyCMOTpPEHHbIE Y4EOHBIM
maHoM. CTyAeHT JEMOHCTPHUPYET COOTBETCTBUE 3HAHWUM, YMEHUN, YMEHHM
NPUBEJCHHBIM B TaONHUIax IOKas3aTeei, onepupyer NpHOOPETCHHBIMU
3auTeHo 3HAHUSAMH, YMEHUSIMHU, YMEHUSMH, IPUMEHAET UX B CUTyallUsIX NOBBILIEHHON

CJIOXKHOCTH. HpI/I O9TOM MOT'YT OBITh JOMMYHICHBI HE3HAYUTCIBbHBIC OI_HI/I6KI/I,
HCTOYHOCTH, 3aTPYAHCHUS IMPU AHATUTUYICCKUX OICpalUriIxX, IICPCHOCE 3HaHUI
u yMeHI/Iﬁ Ha HOBLIC, HCCTAHAAPTHBIC CUTYyallHUH.




He BeimonHeH onuH win 0ojiee BUAOB y4eOHOH pabOTHI, MPEIyCMOTPEHHBIX
yueOHbIM M1aHOM. CTYAEHT JeMOHCTPUPYET HEMOIHOE COOTBETCTBUE 3HAHUH,
H YMEHUH, YMEHHI TpHUBEICHHBIM B TaONMIAX IOKa3aTesed, IOIYyCKAITCs
© SAATEHO 3HAYUTENIbHBIC OMIMOKHU, MPOSBIETCS OTCYTCTBUE 3HAHUM, YMEHHH, yMEHUIl
10 psAly MOKa3aTesed, CTYJJEHT UCIIBIThIBAET 3HAUUTEIbHBIE 3aTPYIHEHUS [IPU

ONCpHUPOBAHMU 3HAHUAMHA U YMCHUAMMU NPHU UX IICPCHOCC HA HOBBIC CUTYallUU.

7. Y4yeOHO-MeTOAMYECKOE U HH(POPMALMOHHOE 00ecneuyeHue TUCIHILIMHBI

7.1. OcHoBHas qUTEpaTypa

Murphy R.

Essential Grammar in Use : A self-study reference and practice book for elementary students of
English: With answers / R. Murphy. - third edition. - Great Britain : Cambridge university Press,
2011.-319c.

Maaxosa, H.B. Enhancing mass media lexis (JIekcuka cpencts MmaccoBoii nHpopmanuu B
COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM S3bIKE) : y4eO0. mocodue sl CTyIEHTOB BBICIINX y4e0. 3aBe/ICHHH,
oOyuaromuxcs no HarnpasieHuto 035000.62 - M3narensckoe aeno / H. B. Mankosa, I'. B.
Ky3bpmuna ; M-Bo oOpazoBanus u Hayku PO, ®I'bOY BIIO "Mock. roc. yH-T neyaTd UMEHU
NBana ®enopona'. - M. : MI'VII umenu MBana denoposa, 2013. - 123 c.

Mauxosa, H.B. Topical aspects of mass media environment development (AxTyanbHbie
ACMEKTHI Pa3BUTHS MEAMMHOTO MPOCTPAHCTBA) : yueO. mocoOue AJisi CTYJEHTOB BBICIIUX y4eO.
3aBesieHnH, oOydaronuxcs o Hanpasienuto 035000.62 - M3natensckoe aeno / H. B. Mankosa,
I'. B. Ky3pmuHa ; M-Bo o0Opa3zoBanus u Hayku PO, ®I'6OY BIIO "Mock. roc. yH-T ne4atu
umenu MBana ®enoposa". - M. : MI'VII umenu NUBana ®enoposa, 2013. - 123 c.

7.2. JlonoJiIHUTEJIbHAS JIUTEpaTypa

AHIJIMICKHI 13BIK | METOAMYECKUE YKa3aHUS U KOHTPOJIbHbBIE paboThI I cTyAeHTOoB [-I|
KypCOB 3a04. OTA-HUs, oOydatontuxcs 1o crem. 030601.65-"Xypuamiucruka" / M-Bo
oOpa3oBanus u Hayku, DenepanbHOE areHTCTBO 1Mo oOpazoBanuio, ['OY BIIO "Mock. roc. yH-T
nevatu (MI'VII)"; coct. E.A. JlaxThiukuHa, I'.T. beckoposaiinas. - M. : MI'VII umenu VBana
®enopona, 2010. - 60 c.

7.3. DjIeKTpOHHBIEC 00pa30BaTeIbHbIC PECYPChI

DJIeKTpOHHBINH 00pa3oBaTenbHbIi pecypc «CTpaHoBecHNEY (HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE) — B
pa3zpaboTke.

7.4. llporpaMmMHoe oGecrieyeHHe

He tpeGyercs

7.5. Ba3bl JaHHBIX, THPOPMAIHOHHO-CIIPABOYHBIE M TIOUCKOBbIE CHCTEMBbI

1. http://www.eleaston.com - pecypchl it H3y4eHUS aHTIMHCKOTO S3bIKa

2. http://www.englishlearner.com - pecypcel s H3y4eHHs aHTJIMHCKOTO SI3bIKa

3. http://www.natcorp.ox.ac.uk - Kkopmyc aHTTHHCKOTO A3bIKa, 0a3a JaHHBIX CO CBOOOIHBIM
noctynoM Ha 100 MiH. mpumepoB

4. http://www.w-m.com - pecypchl JJisl U3y4eHHs aHTIIUHACKOTO SI3bIKa

5. https://depts.washington.edu/engl/ugrad/publishjobs.php
CrpaHoBeYeCKHE JaHHBIE:

http://countrystudying.narod.ru/index/0-4
http://moeobrazovanie.ru/viktoriny/test po angliyskomu_ stranovedenie.html



http://countrystudying.narod.ru/index/0-4
http://moeobrazovanie.ru/viktoriny/test_po_angliyskomu_stranovedenie.html

http://www.dinternal.com.ua/country-study/
http://4Aflaga.ru/countries.html

http://www.abbyyonline.ru
http://www.multitran.ru
http://www.merriam-webster.com
http://www.englishtips.org
http://www.en.wikipedia.org
http://www.1september.ru
http://www.usingenglish.com
http://www.yourdictionary.com
http://www.projectbritain.com
http://www.bbc.co.uk
http://www.history.com
http://www.britannia.com
http://www.visitbritain.us
http://www.calend.ru/holidays/greatbritan
http://www.fellwalk.co.uk
http://www.woodlands-junior.kent.sch.uk
http://www.greatbritishkitchen.co.uk
http://www.history.com/home.do
http://www.londonpass.com/londonRoyal.asp
http://www.2uk.ru

Tectrl 1 YIIPA)KHCHUSA 110 aHrHHﬁCKOMy SA3BIKY OH-JIaliH.

1. http://englishvoyage.com/exerciseshttp://www.intelligent-business.org

2. http://www.homeenglish.ru/Tests.htmhttp://www.market-leader.net/

3. http://lwww.profitguide.com/

4. http://lwww.freedict.com/onldict/rus.html - MmEHOTOsI3BIUHEIE 0OIIHE U
CIICHHUAJIM3UPOBAHHBIC CIIOBApU

5. http://www.yourdictionary.com/dictionaries/glossaries - cnenuanu3upoBaHHbIE CJIOBApH

9. MaTepuajibHO-TeXHUYECKOe o0ecnedeHne JUCIUNINHBI:

Aynuropun Uid TIpOBeNeHUs MpakThuyeckux 3aHsaTH Ne 1429: cronbl, cTynbs, ayauTOpHas
JIOCKa, TEPEHOCHON MYyJIbTUMEIUMHBIN KOMIUIEKC (IEePEeHOCHOW IPOEKTOp, MPOEKIMOHHBIN
9KpaH, NePCOHAIBHBIN HOYTOYK). Pabodee mecTo mpemnogaBaTessi: CTOM, CTY.
Aynuropun uid IpoOBeNeHUs NpakThuecKux 3aHATHH Ne 1430: cromsl, cTynbs, ayIuTopHas
JI0CKa, TMEPEeHOCHOW MYJIbTUMEAUMHBIA KOMILUIEKC (TEPEHOCHON MPOEKTOp, MPOEKIHOHHBIN
9KpaH, MepcoHaNIbHBINA HOYTOYK). Pabouee MecTo mpenogaBaress: cTo, CTYII.
Aynuropuu JUis TpoBedeHUs MpakThuyeckux 3aHsasThuil Ne 1431: cromsl, cTynbs, aynuTopHas
JI0CKa, MEPEHOCHOW MYJbTUMEAUMHBIN KOMIUIEKC (IIEPEHOCHOM IPOEKTOP, MPOEKIIMOHHBIN
9KpaH, NePCOHAIBHBIN HOYTOYK). Pabodee MecTo mpemnogaBaTess: CTOM, CTYI.
Aynuropun uid IpoBeNeHUs NpakThuecKux 3aHATH Ne 2307: cronsl, CTysbs, ayIUTOpHas
JI0OCKa, TMEPEeHOCHOW MYJbTUMEAUMHBIA KOMIUIEKC (TMIEPEHOCHON MPOEKTOp, MPOEKIMOHHBIN
9KpaH, MepcoHaNIbHBINA HOYTOYK). Pabouee MecTo mpenogaBaress: cTo, CTYII.
Aynuropun JUid TpoBedeHUs MpakThuyeckux 3aHsaTuil Ne 2308: cTonbl, CTynbs, ayIuTOpHas
JI0OCKa, MEPEHOCHOW MYJbTUMEAUMHBIA KOMIUIEKC (IIEPEHOCHON IPOEKTOP, MPOEKIMOHHBIN
9KpaH, NePCOHAIBHBIN HOYTOYK). Pabouee MecTo mpemnogaBaTessi: CTOJ, CTYI.


http://www.dinternal.com.ua/country-study/
http://4flaga.ru/countries.html

Aynuropun ans npakThueckux 3aHaTHd Ne 4205: cTOnbl, CTYnbsl, ayAWTOpHas JdOCKa,
MEPEHOCHOW MYJIbTUMEANHHBIA KOMIUIEKC (IIEPEHOCHOW MPOEKTOpP, MPOCKIIMOHHBIA AKpaH,
nepcoHaIbHBIN HOYTOYK). Pabouee MecTo npernoaasarens: CTol, CTYII.
Aynutopun s nipaktudeckux 3aHsatui Ne 4207: crTonbl, CTYJbA, ayauTOpHas JIOCKa,
NIEPEHOCHOW MYJIbTUMEIUNWHBIN KOMIUIEKC (IIEPEHOCHOW NPOEKTOp, MPOEKLIMOHHBIN 3KpaH,
nepcoHabHbBIN HOYTOYK). Pabouee MecTo npernoaaBaress: CTOM, CTYII.

VYHuBepcUTeT 00ecreYnBaeT WHBAIHMIOB M JIMI C OTPAHUYECHHBIMH BO3MOXXKHOCTSMU
3I0pPOBbsl  CHEIHMAIBHBIMU MaTepUaIbHO-TEXHUYECKUMHU CpEICTBAMH O00ydeHUs (BKIIOYas
CIEIMAIbHOE TPOrpaMMHOE OOECTICUeHUE) M AJISKTPOHHBIMU 00pa30BaTEIILHBIMU PECypCcaMu B
dbopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OrPAHUYEHHUSIM HX 3I0pOBbSA, MPU HATUYUU HUX 3asIBICHUN O
HEOOXOJMMOCTH TPEIOCTABICHHS CIIEHUAIM3UPOBAHHBIX JJIEKTPOHHBIX 00pa30oBaTEIbHBIX
peCypcoB.

9. MeTtoauyeckue peKOMeH/IallMU NMPeNnoIaBaTes 10

[IpoBenenue npakTUYeCKUX 3aHATUHN 10 aucuuIuinHe Cmpanoseoenue Ha UHOCMPAHHOM
sA3vike 10 HampaiieHuo 42.03.02 «Kypnanucmuka» JOIKHBI Y4YUTHIBaTh BO3PACTHbBIE
0coOeHHOCTH OO0ydJaomuxcs W TOT (hakT, 4To OOydarommecs HPUOOPETAlOT HOBBIM OIBIT
BOCTIpUATUS Y4eOHOTrO MaTepuaia U BBIOTHEHHUS yueOHOW nesTenbHOCTH. (ClenoBaTeNnbHO,
IpenojaBaTesib J0JDKEH O3HAKOMUTH CTYIAEHTOB CO CBOMMH TpPEOOBAaHUSIMH, PETJIAMEHTOM U
rpagukoM BeNeHUS NPAKTHUECKUX 3aHATHH, OaTh CIHCOK OCHOBHON M JOMOJIHUTEIHHOU
JUTEpaTyphl, a TakKXKe TPEJAOCTaBUTh WHGPOPMALKMIO O JOMOJHHUTENBHBIX pecypcax,
TpeOyIOMMXCs AJI1 OCBOCHUS JAHHOW JAUCHUTUIHHEIL.

Bo BpeMs BeneHMs MPaKTUYECKUX 3aHATUM OT MIPETO1aBaTelis TpeOyeTcs:

® HAYYHOCTh ¥ HWHGOPMATUBHOCTb MpPEACTAaBICHUS Yy4eOHOro mMartepuana (S3bIK
U3JIO)KEHUS JI0OJDKEH OBITh COBPEMEHHBIM, HAYYHBIM, C HAJIMYMEM JOCTATOYHOIO KOJIMYECTBA
APKUX, YOSTUTEIbHBIX IPUMEPOB U (PAKTOB);

® AKTUBU3aLlMs MBILIUIEHUS OOYy4yarolIUMXcs, IMOCTaHOBKA BOMPOCOB JJI Pa3MbILUICHUS,
YyeTKasi CTPYKTypa U JIOTHKa [101a4u y4eOHOT0 MaTepuana;

® pa3bsACHEHHWE BHOBb BBOJUMBIX TEPMHUHOB, (OPMYIMPOBKA TIJIABHBIX MBICIIEH,
MOIYEPKUBAaHUE BHIBOJIOB;

® SMOLIMOHAJILHOCTh MPEJICTABIICHUS MaTepuaa.

IIpenonaBaTenp TOJKEH IOMOraTh CTYIEHTaM, UCIIBITHIBAIOIUM TPYJIHOCTH B OCBOCHUH
JUCIIUIUIMHBI, KOPPEKTUPOBATh 3a/1aHusl, MOTUBHPOBATH K JajbHeimeln padore. [Ipenogasaremnto
clleflyeT UCMONb30BaTh CPEJACTBA, IOMOTAlOIIME BOCIPHUSATHIO: BbIJIEJIEHUE HWHPOpPMALUU
roJIocoM, TIOBTOpEHHE Haubojee BaKHOW HHQoOpManuu, paboTa C JOCKOH, IEMOHCTpAIIMS
WITIOCTPATUBHOTO MaTepuaa, CTporoe coOJI0AeHNe periJaMeHTa NpakTHUeCKUX 3aHATHIH.

[enpto Kypca MpakTHYECKUX 3aHATHA 1o auciuiimHe CTpaHoBeaenue (Ha
HHOCTPAHHOM f3bIKe) sBIsieTCs (OPMHPOBAHNME HABBIKOB YCTHOM peUd Ha OCHOBE Pa3BUTHUS
ABTOMATHU3MPOBAHHBIX PEUEBHIX HABBIKOB, PA3BUTHE TEXHUKHU UTEHUS, IPUOOPETEHNE HABBIKOB
IepeBojia TEKCTa Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, COAEPKAILETO OCBAaUBAEMYI0 I'PaMMAaTUKY U JIEKCHKY,
pa3BUTHE HABBIKOB MMCbMEHHOM peur U MepeBoia B Mpeieiax JaHHON MporpaMMBbl.

[IperonaBaTento  mpejpjgaraeTcs HCIONB30BaTh  (DYHKIIMOHAJIBHO-COJEPIKATEIbHBIMH,
KOMMYHHUKATHUBHBIA U MIHTEPAKTUBHBIN MMOAX0/IbI K MpoIieccy 00ydeHHUs

[IpakTHyeckue 3aHATUS OCHOBHOTO Kypa OOydeHHUs PEKOMEH]yeTcsi KOMOMHHpOBATH C
AIIEMEHTaMHU Kypca TMOBTOPEHHS M KOppeKIuH (0cOOEHHO B Hayaie mnepBoro cemecrpa). Ha
TaKUX 3aHATUSX  [pEeAJIaraeTcs  YACJIUTh  JIONOJHHUTEIIbHOE BHUMAaHUE  ITOCTAaHOBKE
MIPOM3HOMICHUSI, MOBTOPEHUI0 OCHOBHBIX TIpPaMMaTHYE€CKHX COCTaBISIONIUX HHOCTPAHHOTO
s3bIKa, oporpaduu u mpaBuUIaM YTEHUS.

[IpenogaBaTento MOXKHO PEKOMEHIOBATh CJIEIYIOIINE 3Tanbl padoT:

1. HaunHaTe  TpakTHYEeCKOE 3aHATHE C AKTUBHOTO  OOCYKIEHUS  TEeMaTUKHU
npeokeHHoro Matepuania (brain-storming).



2. O3HaKOMJICHME C AaKTUBHBIM  CJIOBApHBIM  3allacoM JIEKCHYECKHUX  €HHHIL,
HEOOXOIUMBIX JIJIsl OCBOCHUS TEMBI.

3. TpeHupoBouHOE YTEHHE C OOBSICHEHHEM BCEX HOBBIX M TPYIHBIX JEKCHYECKUX WU
rpaMMaTH4ecKuX sBJIeHUH B TekcTe. [lepeBo Ha pycCKHil SI3bIK.

4. TpeHHpPOBKa BOIIPOCHO-OTBETHBIX PEUECBBIX SAMHUII.

5. AKTUBM3AIMS JIEKCMYECKOTO0 M TPaMMaTHUeCKOro Marepuajia B pas3idyHble pojia
PEUEBBIX TPEHUPOBOYHBIX YIPAKHEHUSAX.

6. becena no Teme. KOHTpOb BBIMOIHEHUSI TPEHUPOBOYHBIX YIPAXKHEHHH.

7. Kontponp Jnekcuku (B BHAE JAUKTAaHTa, YCTHOTO ONpOCa WM I[HUCHBMEHHOM
KOHTPOJIbHON PabOThI/yIIpaKHEHNUS).

8. KOHTpOIb MOHOJIOTHYECKOTO BHICKA3bIBAHUS HA U3YYaEMYIO TEMY.

JlanHasi mOCNeAOBAaTEIbHOCTh HM3YyYEHHUS MaTepualia Mo KaxAoMy pasjeny ydeOHOro
nocoOusi MOXET BapbUPOBAaTbCI B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa TEKCTOB, CTEIECHU
MOJTOTOBJICHHOCTH CTYJAEHTOB U JpYyrux ycioBuid. [lomMuMo yka3zaHHBIX paHee BHUIOB paboT
IPENoJIaBaTel0 MPEAIaraeTcs OCYIIECTBIATh JOMOJHUTENBHYI0 paboTy 1O Ppa3BUTHIO
MUCHbMEHHBIX HAaBBIKOB, IO TMOATOTOBKE JOMOJIHHUTEIbHBIX JEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX WU
(doHeTHUECKNX YNpaXHEHWH (TPYNNOBBIX W HWHAMBHAYalbHBIX). Takke mpeaiaraercs
UCIIOJIb30BATh ayIUO U BUJEO MaTepUa Mo U3y4aeMbIM TEMaM.

Ha mpoTspkenuu Bcero Kypca o0y4eHus: poI0ihKaeTesl padoTa 1Mo YCBOSHHUIO SI3BIKOBBIX
3HaHWH ((POHETHUYECKUX, ICKCUIECKUX, TPaMMaTHYeCKuX U opdorpaduueckux), GopMUpOBaHHUIO
¥ COBEPIICHCTBOBAHMUIO SI3BIKOBBIX HABBIKOB M PEYEBBIX YMEHH.

Teopernueckuii MaTepuai cieayeT WUTIOCTPUPOBATH IPUMEPAMHU U3 COBPEMEHHOM
XYH0KECTBEHHOH JINTEPATYPhI, IEPUOANICCKUX H3TaHUH, XyA0KECTBEHHBIX (PUIHMOB,
Tenenepenay, IHTepHET-UCTOUHUKOB, TaK KaK B 33/1a4d Kypca BXOJIUT OMUCAHHE
HBOJIIOIIMOHHOTO PAa3BUTHUS HICTOPUH, U KYJIBTYPHI CTPAHbI ¢ Hadasa €€ OCHOBAHHUS JI0
HACTOSAIIETO BPEMEHHU.

[TockonpKy naHHas AMCLUIUIMHA SBIISETCS IPUKIAJHON HAYKOH, TEOPETUYECKHE
BBIKJIQJKH CIIeyeT MILTFOCTPUPOBATh IPUMEPAMH, B3SITHIMHU NIPEUMYILECTBEHHO U3
COBPEMEHHOW aHTJIO-aMEPUKAHCKOW MyOIMITUCTHKH, XY/I0)KECTBEHHOH JINTepaTyphl, IEPUOINKH,
XYI0XKECTBEHHBIX (DUIBMOB, Telle- U paauonepeaay, HHTEpHET - PecypcoB, T.K. B 3a7jaul Kypca
BXOJMT OIMCAHWE SBOJIIOIMOHHOTO PAa3BUTUS HCTOPHH M KYJIbTYphl CTpaH C Hadala HX
OCHOBAaHMS JI0 HACTOSILEro BpeMeHHW. [l OopraHM3aluy PalMOHAIbHOM M MPOAYKTHUBHOM
CaMOCTOSITENIbHON y4eOHOM NesATeNbHOCTH CTYIEHTOB OOJIBLIYI0O 3HAUMMOCTh MMEIOT 3aJlaHus,
HalpaBlIeHHblE Ha CAMOCTOSITENBHBIA TOMCK MpPUMEPOB IO ONpeAeiaEHHOM Teme B
SHIUKJIIOTIEIMYECKUX CIPAaBOYHUKAX PA3HOTO THIA U B TEKCTAaX pa3HOOOPa3HBIX KaHPOB.

10. MeTonnyeckue yKazaHusi CTyJeHTaM

Kypc ocBoenus aucuumuinabsl CTpaHoBeZieHHEe (Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE) BKJIIOYAET ayJUTOpPHBIE
3aHATHSL U CAMOCTOSITENIbHYIO padoTy 00y4aroIUXCsl, IPOMEKYTOUHBIM U UTOTOBBIM KOHTPOJIb
3HaHUM.

Ha camocTosiTenpHy0 paboTy BBIHOCUTCS:

- YTEHHE U NIEPEBOJ] TEKCTOB U3 KaXKJIO0T0 YPOKa;

- YTEeHHE U NEePEBO/] JIEKCUKH OCHOBHOT'O CJIOBapS;

- BBIIIOJIHEHUE YIPAKHEHUH 110 3aJaHUI0 TIPEIIO1aBaTeNs;

- IOATOTOBKA YCTHOI'O BBICTYIIJIICHHA 10 Ka)KHOﬁ TEME

- IOATOTOBKA MPE3EHTALUS 110 IPONJECHHBIM TEMAM.

Pabora obOywarommxcs no aucuumiinHe «CTpaHOBeAE€HHE (HA HWHOCTPAHHOM SI3BIKE)»
JIOJKHA CIIOCOOCTBOBATh (DOPMUPOBAHUIO CIIETYIOIIUX YMEHUI U HAaBBIKOB!

- CaMOCTOSTCIBHO u MOTUBHPOBAHHO OpraHn3oBaThb CBOIO IMO3HAaBaTCJIbHYIO
NeSITeIbHOCTh, - YYacTBOBAaTh B IPOEKTHOW JEATETbHOCTH M TPOBEJCHUU Yy4eOHO-
HCCJIEIOBATENIBCKOM pabOThI; - OCYIIECTBIAThH MOMCK HYKHOM MH(GOpMaIuu 1o 331aHHOM TeMe B
MHOSI3BIYHBIX HMCTOYHHMKAX pa3jIMYHOIO THUIA; - M3BJIEKATh HEOOXOIMMYIO HH(MOpPMAIMIO U3



WHOSI3IYHBIX HCTOYHUKOB, CO3JAHHBIX B PA3IMYHBIX 3HAKOBBIX CHUCTeMax (TEKCT, TaOnuIa,
rpaduk, auarpamMma, ayJuOBU3YAIbHBIM pAI W Ap.); - NEPEBOAUTh HWH(POPMAIMIO W3 OTHOU
3HAKOBOW CHUCTEMBI B IPYTYIO; - OTACISATH OCHOBHYIO HHPOPMAITHIO OT BTOPOCTEIICHHOI;

- KPUTUYECKU OLIEHUBATh JOCTOBEPHOCTD MOJIYY€HHO HHpOpMaIINH;

- Iepe1aBaTh coepkanrue nHGOPMaIlUU aJICKBATHO MOCTABIICHHOW 1EIH;

- pa3BepHYTO OOOCHOBBIBaTh CYXIEHHUS, JaBaTb OINpEAeNICHUs, MPUBOAUTH
JIOKA3aTeIbCTBA;

- paboraTh  OPOAYKTHMBHO W  LEJICHANpPABIEHHO C  TEKCTaMH  HAy4YHOTIO,
MyOTUIIMCTUYECKOTO U OQUIMAILHO-IETIOBOTO CTUJICH, TOHUMATh UX CHEHH(UKY, aTeKBATHO
BOCIPUHUMATH S3bIK CPEJCTB MacCOBOI MH(OpMAIIHH;

- CO3/1aBaTh MaTepwall Ui YCTHBIX MPE3CHTAIMNA C UCIIOJIb30BAHUEM MYJIbTHMEIUNHBIX
TEXHOJIOTHM.

PabGouass mporpamma pazpabotana B cooTBeTcTBUM ¢ DenepaibHbIM TOCYAAPCTBEHHBIM
o0pa3oBaTeNbHbIM CTaHAAPTOM N0 HampaBieHuro noarotoBku 42.03.02. «Kypuanuctukay,
YTBEPAKACHHBIM NprkazoM MunoOpHayku P® ot 8 urons 2017 r., Ne 524.

IIporpammy cocraBuia:

Crapuuii mpenojiaBareinb \ /E.A JlaxThrakuHa/

OO

[Iporpamma yTBepkaeHa Ha 3aceqannu Kadeapsl «THOCTpaHHBIE SI3BIKN
«30» aBrycra 2021 r., mpotokoin Ne 1.

3aB. kadenpoit «MTHOCTpaHHBIC AZBIKN» 7;'/ S /M.A. Ilpecuyxuna
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MUHUCTEPCTBO HAYKH U BBICIIET'O OBPA30BAHUSI POCCUIICKOI1
®EJEPALIAN

®EJIEPAJILHOE TOCY/IAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OBPA3OBATEJIBHOE YUPEXIEHUE BBICIIETO OBPA3OBAHHSI
«MOCKOBCKHH NOJUTEXHUYECKU YHUBEPCUTET»
(MOCKOBCKHUI MMOJINTEX)

Hamnpasnenue noarorosku: 42.03.02 X KYPHAJIMCTUKA
OII (mpoduiip): «Ileprnoguyeckue u3ganusg U MyJabTUMEAUMHAS )KYPHAITUCTHKA
«/lenoBas KypHaIUCTUKA»
dopma 00ydeHus: OYHasl, 3a04Hast
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- AaBTOPCKHIA;
- PEIAaKTOPCKHUI;
- IPOEKTHBIM.

Kadeapa: UIHOCTPAHHBIE A3bIKHU
®OH/] OUEHOYHBIX CPEJICTB
MO JUCLUNIAHE
«CTPAHOBEJIEHUE»

(Ha MHOCTPAHHOM fI3bIKE)

Cocras:

1. I[lepeueHr KOMNETEHLINHI C YKa3aHHEM 3TANoB UX (OPMUPOBAHUS B ITPOLIECCE OCBOCHUS
JUCHUTUTMHBL. DOpMBI KOHTPOJIs (POPMUPOBAHUS KOMITETEHIIMN

2. Ilokazarenn U KpUTEPUU OLICHUBAHMSI KOMIIETEHIUI NMPU U3y4YE€HUU JUCUUIUIMHBI, ONUCaHHUE
LIKaJl OLICHUBAHUs

3. Meronuveckne mMarepuaibl (TUIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3allaHHsI), ONPEACISIONINEe TMPOLEIyPhI
OLICHUBAHMs 3HAHWH, YMEHMH, HABBIKOB M (MJIM) OIBITA JESATEIBHOCTH, XapaKTEPHU3YIOLIMX
sTanbl GOPMUPOBAHUS KOMIIETEHITUH

CocraButenb: JlaxTeruknna E.A.

Mocksa, 2022 ron



1. IlepeyeHb KOMIETEHIUI ¢ YKa3aHHeM ITanoB uxX GopMUPOBaHHsI B Npolecce OCBOCHMSI
AUCHUIIMHBL. @OpPMBI KOHTPOJIA (POPMUPOBAHNUS KOMIIETEHIM

Jranbl
Komnerenums Kon o ®opma KOHTPOJIA (bopmuposain
droc s1 (pa3aennl
JIUCIIUTJIMHBI)
Crioco0eH ocyIIecTBISATh YK-4 IIpoMKeKyTOUHBII KOHTPOJIb: 3a9€T
JIEJIOBYI0O KOMMYHHUKAIIUIO B Texkymmii KOHTPOJIb:
YCTHOW ¥ MUCbMEHHOH (opMax ONPOC Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHIX;
Ha rOCYJapCTBEHHOM SI3bIKE o0cyXx/IeHre ayTeHTUYHOTO ayJHo U 1-5. 9
Poccuiickoit ®enepauuu u BUJIEOMaTUpeaa, C 1eJIbio '
WHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(axX) ompeJieNIeHNs YPOBHS TOHUMaHHUSI
MaTepurana, KOHTPOJIb TOHUMaHMS
AYTEHTUYHBIX TEKCTOB, 3CCE

2. Iloka3aTeau m KPpUTECPUU OLNCHUBAHUA ROMHeTeHI[I/Iﬁ nNpu M3YYCHUH AUCHUIIJIUHDBI,
OIMUCAHHUEC IIKAJI OLICHUBAHUA

2.1 Kpurtepum oueHKH OTBeTa Ha 3a4eTe
(popmupoBanue komnerenuuii YK-4

«5» (OTJIMYHO): O0yyarouuiicss JEMOHCTPUPYET CUCTEMHbIE TEOPETUUYECKHE 3HAHMS,
BJaJie€T TEPMHUHAMU, JIEJIACT apI'yMEHTHUPOBAHHBIE BBIBOJIBI U 000OIIEHNUS, IPUBOJAUT IPUMEPHI,
MOKa3bIBaET CBOOOIHOE BIIAJICHNE MOHOJIOTHYECKOW PEUbIO U CIIOCOOHOCTH OBICTPO PearupoBaTh
Ha YTOUYHSIOIIME BOIPOCHI.

OO6yuaromuiicst:

Ha BBICOKOM YpPOBHE BJaJIe€T CIIOCOOHOCTBIO OCYIIECTBIIATH COOp, aHAIU3 U 00pabOTKY
JTAHHBIX, HEOOXOAMMBIX JUISl peleHus NpodecCHOHaIbHBIX 3a]ady, BIAJCeT HaBbIKAMU
IIMCbMEHHOTO M YCTHOTO IIE€peBOJAa TEKCTa, Iepefadyd IPOYMTAHHOTO, MOHOJOTMYECKOIO U
JTUAJIOTMYECKOT0 BbICKA3bIBaHUSI Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE
Ha BBICOKOM YPOBHE BJIaJIC€T OCHOBHBIMHU METOAAMH, CIIOCOOAMHU U CPEICTBAMHU MOJTyYSHHUS, U
00paboTKy HHGOPMAIIMU U IPUMEHSET UX MPU PELICHUH ITOCTaBICHHBIX 33/1a4, YMEET
NpeCTaBIATh HH(pOpPMAIMIO B TpeOyeMoM dopmate, ymeeT o0IaThesi Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE
Ha Npo¢ecCHOHaIbHbIE TEMBI, BIIAJICET CHEIUAIbHON TEPMUHOJIOTHEN, HEOOXOIUMBIM
JIEKCUYECKUM MUHMMYMOM; HaBbIKaMH ITIOHUMaHMsI,

Ha BBICOKOM YPOBHE BJajieeT mpueMaMu cOopa MH(OpMaluyd Ha UHOCTPAHHOM S3bIKE,
3HAKOM C MHOS3BIYHBIMU UCTOUYHUKAMU MOMCKA aKTyaJbHOW HHPOpPMALIUY;

«4» (xopomo): oOydvaromuiics IEMOHCTPUPYET IPOYHBbIE TEOPETUUECKUE 3HAHUA,
BJaJieeT TEPMUHAMH, JIENIAeT apryMEHTUPOBAaHHbIE BBIBOJIBI M 000OIIEHNUS, TPUBOJAUT MPUMEPHI,
MOKa3bIBa€T CBOOOJHOE BIJIAZICHME MOHOJOTUYECKOM peublo, HO TpU OITOM JesaeT
HECYILIECTBEHHbIE OIIMOKH, KOTOpbIE OBICTPO MCIPABISET CaMOCTOSTEIbHO WIH MpU
HE3HAYUTENIbHOW KOPPEKIMH MTpernojaBaTesieM.

OOyuaromuiics:

XopoIo BIaAeeT CMOCOOHOCTHIO OCYIIECTBIISITH cOOp, aHAIM3 W OO0pabOTKY JTaHHBIX,
HEOOXOJUMBIX JJIsl pelIeHus: Mpo(peCcCHOHANBHBIX 3a/1a4, BJa/JeeT HAaBBIKAMU MUCHMEHHOTO H
YCTHOTO TepeBoa TeKCTa, IMepelayd MPOYUTAHHOTO, MOHOJIOTHMYECKOr0 M JUAIOrMYecKOro
BBICKA3bIBAaHUSI HA QHTJIMHCKOM SI3bIKE
Xopol1o BIaJieeT OCHOBHBIMU METOJaMHM, CIOCOOaMH U CPEJICTBAMU MOJIyUYeHUs, U 00pabOTKU
UH(POPMALIUU U IPUMEHSET UX MPH PELICHUH OCTaBICHHBIX 3a/1a4, yMEET MPeJICTaBIIsATh
uH(popMaruio B TpeOyemMoM opMate, yMeeT 00IIaThCs Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
npodeccrOHaIbHBIE TEMBI, BIAJIEET CIENUATbHOW TEPMUHOIOTHEN, HEOOXOMMbIM
JIEKCUYECKUM MUHMUMYMOM; HaBbIKAMH TOHUMAaHUS;




XOpOIIIO BIIaJieeT mpuemMamu cOopa WHPOPMAIMU HA HWHOCTPAHHOM S3bIKE, 3HAKOM C
MHOSI3bIYHBIMHM HCTOYHUKAMU TIOUCKA aKTyalbHON MH(pOpMAIUH;

«3» (Y10BJIETBOPHUTEIBHO): O0YUAIONIUICS JEMOHCTPUPYET HErTyOOKHE TEOPETHICCKHE
3HaHUA, MpPosBIAeT cnabo chopMHUpoBaHHBIE HABBIKM aHAIU3a SIBICHUH U MPOILIECCOB,
HEJOCTaTOYHOE YMEHHE JIelaTh apryMEHTUPOBAHHBIC BBIBOJIBI W TMPUBOAHUTH TPUMEPHI,
MOKAa3bIBaeT HE JOCTATOYHO CBOOOJHOE BIAJIEHUE MOHOJOTHYECKONW peublo, TepMUHAMH,
JIOTUYHOCTBIO ¥ TOCJICOBATEILHOCTEIO H3JIOKCHUS, JCNaeT OMIMOKH, KOTOPhIE MOXKET
MCIPABUThH TOJIKO IPU KOPPEKLIUU MTPEToaBaTeieM.

OOyyvarommiics:

Ha YJOBJIETBOPUTEILHOM YPOBHE BJIaJIC€T CIOCOOHOCTHIO OCYILIECTBISATH COOp, aHAIU3 U
00paboOTKy [aHHBIX, HEOOXOAMMBIX JUIsI pEHIeHUs Mpo(ecCHOHANBHBIX 3a7ad4, BJIaIeeT
HaBbIKAMU [HCBMEHHOTO W YCTHOIO TIepeBOoJa TEKCTa, IMeperadyd MPOYUTAHHOTO,
MOHOJIOTHYECKOTO U JIMAJIOTUIECKOTO BHICKA3hIBAHUSI HA aHTJIMKACKOM SI3BIKE
Ha yJIOBJIETBOPUTEIHLHOM YPOBHE BIIaZie€T OCHOBHBIMU METOAAMHU, CIOCOOAMHU U CPEICTBAMU
MOJTy4eHus1, 1 00pa0dOTKH MH(DOPMAIINY U TIPUMEHSIET MX MIPH PEIICHUHU TIOCTABICHHBIX 3a/1a4,
yMeeT IMpeACTaBIATh HHPOpMAIHIO B TpeOyeMoM GopmaTe, yMeeT 00IaThCsl HA HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE Ha TPO(ECCHOHAIILHBIC TEMBI, BIAJICET CIENUATHLHON TEPMHUHOJIOTHEH, HEOOXOMMBIM
JIEKCUYECKUM MUHHUMYMOM; HaBbIKAMH TIOHUMAaHUS,

Ha YJOBIICTBOPUTEIHPHOM YpPOBHE BIaJceT NpueMaMud  cOopa WHPOpMAIMK Ha
WHOCTPAHHM SI3bIKE, 3HAKOM C MHOSA3BIYHBIMU MCTOYHUKAMU MOUCKA aKTyalbHOU MH(POpMAIUY;

«2» (Hey/10BJIETBOPUTEIBHO): O0yUYAIONTUICS TEMOHCTPUPYET HE3HAHUE TEOPETUICCKIX
OCHOB TpeJMeTa, He yMeeT JejiaTh apryMEHTHPOBAHHBIE BBIBOJABI U TMPUBOAUTH MPUMEPHI,
MOKa3bIBaeT Ci1a0oe BIIAZICHWE MOHOJOTMYECKOW peublo, HE BIIAJIEET TEPMHUHAMH, IMPOSBISET
OTCYTCTBHE JIOTHUYHOCTH M TMOCIEAOBATEIHHOCTU H3IIOKEHHUS, JeNaeT OMIMOKH, KOTOpble He
MOXKET WCIPaBUTh Jake NPH KOPPEKIMH IperojaBaTesieM, OTKa3bIBaCTCS OTBEYATh Ha
JOTIOTHUTETIbHBIE BOIPOCHI.

OO6yuatromuiicst:

He Bmameer cmocoOHOCTBIO OCYIIECTBIATH COOp, aHaIUM3 U 00pabOTKYy JaHHBIX,
HEOOXOUMBIX IS PEHICHHUS MPOPECCHOHANBHBIX 3ajad, BIaJeeT HABBIKAMH IMHCHBMEHHOTO U
YCTHOTO TepeBoja TEKCTa, Mepeladd MPOYUTAHHOTO, MOHOJIOTMYECKOTO U JAUaJIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAaHUSI HA aHTJIMHCKOM SI3bIKE
He Bmameer OCHOBHBIMH MeETOJaMH, crOoco0aMU M CpPEACTBAMU TMOJIy4eHHUs, M 00pabOoTKH
uH(pOPMAIIMKM W TPHUMEHSET WX TPU PEIICHUU TIOCTABJICHHBIX 3a7ad, HE yYMEeT NPEICTaBIISTh
uHpopmaimio B TpeOyemoMm ¢opmaTe, He ymeeT oOIIaThbCsl HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
npo(ecCHOHANILHBIE TEMbI, HE BIJIAJCCT CICIHATBLHOW TEPMHUHOJIOTHEH, HEOOXOIMMBIM
JIEKCUYECKUM MHHHUMYMOM; HaBbIKAMH TIOHUMAaHUSI,

He Bnageer mnpuemamu cOopa wuHbOpMAIMM HA HWHOCTPAHHOM S3bIKE, 3HAKOM C
WHOSI3bIYHBIMH UCTOYHUKAMU TTOMCKA aKTyalbHOU HH(POPMAIIUH.

2.2 Kputepun oueHKHr padoThl 00y4aomerocss Ha NPAKTHYEeCKUX 3aHATHAX
(popmupoBanue komnerenuii YK-4)

«5» (OTJIMYHO): HAa OTJIMYHO BBIIOJHEHbI BCE TEKYyIIME 3aJaHus ,00ydaroImuiics
JEMOHCTPUPYET CHCTEMHbIE TEOpeTHYeCKHWe 3HaHMs, BiIaJeeT TEepMHUHAMH, JellaeT
apryMEHTHPOBAaHHBIE BBIBOJBI U OO0OOIEHUS, MPUBOAUT TNPHUMEPHI, MOKA3bIBAET CBOOOJHOE
BJIaJICHHE MOHOJIOTMYECKOW pPEeubl0 U CIOCOOHOCTh OBICTPO pPEarupoBaTh Ha YTOUHSIOIINE
BOIIPOCBI.

OO6yuaromuiicst:

Ha BBICOKOM YpPOBHE BJaJI€€T CIIOCOOHOCTBIO OCYIIECTBIATH COOp, aHATU3 U 00pabOTKY
JTaHHBIX, HEOOXOAMMBIX [UIsl peleHus NpodecCHOHaIbHBIX 3aJad, BIAJECeT HaBbIKAMU
MIMCBMEHHOTO M YCTHOIO I€peBOJAa TEKCTa, IEpeJadyd MPOYUTAHHOIO, MOHOJIOTMYECKOIO U
JTUAIOTMYECKOTO BBICKA3bIBaHUSI Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE



Ha BBICOKOM YPOBHE BJIaJICET OCHOBHBIMHU METOAAMH, CIIOCOOAMHU U CPEICTBAMHU MOJTyYCHHS, U
00paboTku HHGOPMAIIMU U IPUMEHSET UX MPU PELICHUH TOCTaBICHHBIX 3a/1a4, YMEET
MpeCTaBIsITh HHPOpMaIHio B TpedyeMoM popmare, ymeeT o0IIaThCsi HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE
Ha npodeccuoHaIbHbIE TEMBI, BIIAJICET CHEIUAIBHON TEPMUHOIOTHEH, HEOOXOAUMBIM
JIEKCUYE€CKUM MUHUMYMOM; HaBbIKAMHU TOHUMAaHMUS,

Ha BBICOKOM YPOBHE BiaJieeT mpuemMamu cOopa uMHGOpMaluu HAa MHOCTPAHHM S3BIKE,
3HAKOM C MHOS3BIYHBIMU HCTOUHUKAMHU MOKMCKA aKTyaIbHON HH(OpMaIH

«4» (XOpolo): XOpOIIO BBIMOJHEHBI BCE TEKYIIHME 3aJaHus  OOyYaroIIHICs
JEMOHCTPUPYET  IPOYHBIE  TEOPETUYECKHE  3HAHMUS, BJAJEET  TEPMUHAMM,  JEJIaeT
apryMEeHTUPOBAHHbIE BBIBOABI U OOOOILIEHHS, MPUBOAUT NIPUMEpPHI, MOKa3bIBAa€T CBOOOIHOE
BJIaJICHE MOHOJIOTMYECKOW pEeubl0o, HO MPU TOM JENIaeT HEeCYIIECTBEHHbIE OUMIMOKU, KOTOPHIE
OBICTPO UCHPABISET CAMOCTOATEIHHO WM MPH HE3HAUUTEIBHON KOPPEKIIUH MPENO0/1aBaTEIeM.

OOyuarommiics:

Xopo1io BiaZeeT CHOCOOHOCTBIO OCYIIECTBIATH cOOp, aHaIM3 U OOpabOTKY HaHHBIX,
HEOOXOJUMBIX JJISl PeUIeHUs] MPOo(pECCHOHATBHBIX 3a/1a4, BIA/JCeT HABBIKAMU MUCHMEHHOTO H
YCTHOTO TepeBojia TEKCTa, Mepelayd MPOYUTAHHOTO, MOHOJIOTMYECKOTO W JIUajIOrH4ecKOro
BBICKA3bIBAaHUSI HA QHTJIMHCKOM SI3bIKE
Xopol1io BiajeeT OCHOBHBIMU METOJAMH, CIIOCOOAMH U CPEJICTBAMU MOTyUYeHUS, U 00paboTKU
uH(pOpMalLMU U IPUMEHSET UX IPU PELLICHUH MOCTaBICHHBIX 3a/1a4, YMEET IIPEICTaBIATh
uH(popMmaluio B TpeOyemMoM opMate, yMmeeT 00IIaThCs Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
npodeCCHOHATILHBIE TEMBI, BIAJCET CIEHATLHON TEPMUHOIOTHEH, HEOOXOAMMBIM
JIEKCUYECKUM MUHHUMYMOM; HaBbIKAMH TOHUMAaHUS,

XOpOIIO BJaJeeT MpueMaMu cOopa MHGOPMAIMK HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE, 3HAKOM C
MHOSI3bIYHBIMHA UCTOYHUKAMU TIOUCKA aKTyalbHON HH(pOpMAIUY;

«3» (YA0BJIETBOPHUTEIbHO): YIOBIETBOPUTEIBHO BBINOJIHEHBI BCE TEKYIIHME 3aJaHUS
oOyJaromuiicss JIeMOHCTPUPYET HErTyOOKHE TEOpeTHYeCKHe 3HAaHUSA, TNPOSBISeT ciaabo
c(OpMUPOBAHHbBIE HAaBBIKM aHAJIM3a SIBJICHUW U IPOLIECCOB, HEJAOCTATOYHOE YMEHHE JIeaTh
apryMEHTUPOBAHHbBIE BBIBOJBI U MPHUBOJUTH MPUMEPHI, MOKA3bIBAET HEAOCTATOYHO CBOOOIHOE
BJIQ/ICHHE MOHOJIOTMYECKONH pPEeuyblo, TEPMHUHAMH, JIOTMUYHOCTBIO M IIOCIIEJOBATEIbHOCTHIO
U3NIOKEHUS, JeNaeT OMIMOKH, KOTOpPble MOXET HCIPaBUTh TONBKO TIPU KOPPEKIUU
npenojaBaTeseM.

OO6yuarommuiics:

Ha YJI0BJIETBOPUTEIILHOM YPOBHE BJIAJIEET CIIOCOOHOCTBHIO OCYILECTBIATH COOp, aHAINU3 U
00pabOTKy JaHHBIX, HEOOXOJUMBIX JJIs pelIeHUs Mpo(ecCHOHAIBHBIX 3aJad, BIIAJEET
HaBbIKAMU [HCBMEHHOTO W YCTHOIO TIepeBOoJa TEKCTa, IMepeladyd MpPOYUTAHHOTO,
MOHOJIOTHYECKOT0 U IUAJIOTUYECKOTO BHICKA3bIBAHUSI HA aHTJIMIICKOM SI3BIKE
Ha yJIOBJIETBOPUTEIHLHOM YPOBHE BJIaZIe€T OCHOBHBIMU METOJaMH, CIIOCOOaMH U CPeICTBaMU
MoNyueHusi, 1 00padoTKku HH(OPMALIUY U TIPUMEHSIET X MPH PEIICHUU TTOCTAaBICHHBIX 3a/1a4,
yMeEeT NPEeICTaBIATh HHPOPMAIIHIO B TpeOyeMoM (opmaTe, yMeeT 001IaThCsi HA HHOCTPaHHOM
A3bIKE Ha PO eCCHOHATIbHBIE TEMBI, BIIAJICET CIEHUAIBHON TEPMUHOIOIHEN, HEOOXOIMMBIM
JEKCUYECKMM MUHUMYMOM; HaBBIKAMH TIOHUMAaHHUS,

Ha yJIOBJIETBOPUTEIHLHOM YpOBHE BlajeeT mnpuemMamu cOopa wuHopManuu Ha
WHOCTPAaHHOM  fI3bIKE, 3HAKOM C WHOSI3bIYHBIMM ~ MCTOYHHMKAMM TIOMCKa aKTyaJlbHOM
uHpOpMaINH;

«2» (HeylOBJIETBOPHUTEJbHO): OOYyYalOUIMIiCSI HE BBHINOJHSAET TEKYyLIUEe 3aJaHUs
JEMOHCTPUPYET  HE3HAHUE  TEOPETHMYECKUX OCHOB  IpeAMeTa, HE  yMeeT  JelaTh
apryMEHTHPOBAHHbIE BBIBOJBI W TPUBOAUTH TPUMEPHI, IOKA3bIBaeT ciaboe BIaJIeHUE
MOHOJIOTHYECKON peYblo, HE BIAJAEET TEPMUHAMH, IPOSBIAET OTCYTCTBHE JIOTMYHOCTH U
MOCIIEI0BATEIbHOCTH U3JI0KEHUS, JIeaeT OMMOKH, KOTOpble HE MOXET HCIPaBUTh Jaxe Mpu
KOPPEKLIMHU IIPENoAaBaTesieM, OTKa3bIBa€TCsl OTBEUATh HA JOMOJIHUTEIbHBIE BOIPOCHI.

OO6yuaromuiicst:



He BHe BnazmeeT crocOOHOCTBIO OCYIIECTBIATH COOp, aHATU3 U OOpabOTKY IaHHBIX,
HEOOXOIMMBIX JUIS pelIeHus MPo(EeCCHOHANBHBIX 33a]a4, HE BJIJeeT HaBBIKAMU IMHMCbMEHHOTO U
YCTHOTO IepeBoJa TEKCTa, IepeAayd INPOYMTAHHOTO, MOHOJIOTMYECKOrO U JIUAIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBaHUS Ha AHTJIMHCKOM SI3BIKE

He BnaneeT 0oCHOBHBIMU METO/IaMH, CITIOCOOAMU M CPECTBAMU MOTYUYEHUs, 1 00pabOTKH
UH(pOpPMAIMU ¥ IPUMEHSET UX IPU PEIICHUH ITOCTaBJICHHBIX 3a/1a4, HE YMEET MPEICTaBIATh
uHpopMaluio B TpedyeMoM Gopmare, He yMeeT 001IaTbCss Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
npodeccroHaIbHBIE TEMBI, HE BIIAJICET CHEIHUAIBHONW TEPMUHOJIOTHEH, HEOOXOANMBIM
JEKCHYECKUM MUHUMYMOM; HaBbIKAMU TOHUMaHHS;

He Bnameer npumemamm  cOopa uHpOpMANIMM Ha HHOCTPAHHM S3BIKE, 3HAKOM C
MHOSI3BIYHBIMUA UCTOYHUKAMH ITOMCKA aKTyaJIbHOW HH(POPMALIUH.

2.3. Kpurepnu oneHKH KOMIIbIOTEPHOI0 TeCTUPOBaHu ((popMupoBaHue KOMIETeH M
VK-4)
KoMIiploTepHOE TECTUPOBAaHME OLIEHUBAETCS B COOTBETCTBUU C IIPOLEHTOM IPaBUIIbHBIX
OTBETOB, JAHHBIX CTYJE€HTOM Ha BOIPOCHI TECTA.

CrangapTHasi IIKajJa COOTBETCTBUS pPE3YJIbTaTOB KOMIIBIOTEPHOIO TECTHUPOBAHUS
BBICTaBIIIEMOM OaJIbHOM OIICHKeE:

- «OTJIMYHOY - CBbIIIE 85% MpaBUIbHBIX OTBETOB;

- «xoporo» - oT 70,1% 1o 85% npaBuiIbHBIX OTBETOB;

— «YIOBJIETBOPUTEIBLHO» - OT 55,1% 1o 70% npaBUIIbHBIX OTBETOB;

- oT 0 10 55% npaBUIBHBIX OTBETOB — «HEYAOBIETBOPUTEIBHO»

CrangapTHBIN pernaMeHT TECTUPOBAaHUS BKIIIOYACT:

- KOJIMYECTBO BOIIPOCcoB — 60;

- POJOJKUTEIBHOCTh TECTUPOBaHUS — 60 MUHYT;

- rerepanus Tecta u3 bT3 — meTogom ciy4aitHoil BEIOOPKH;

- PEXUM KOHTPOJI — KECTKUM (OTCYTCTBHE BO3MOYKHOCTU TECTUPYEMBIM YBUJIETh
pe3ysbTaT OTBETa Ha BOIIPOC TECTA B MPOLIECCE TECTUPOBAHMS).
«5» (oTIM4HO): O0OyyaroUUHC JEMOHCTPUPYET CUCTEMHBIE TEOPETUUYECKHE 3HAHUS, BIa/EeT
TEPMHHAMM, JI€aeT AapryMEHTHUPOBAaHHBIE BBIBOABI U O0OOIIEHHS, MPUBOAUT MPHUMEPHI,
MOKa3bIBaeT CBOOOHOE BJIAJICHUE MOHOJOTHYECKOH Peublo U CIIOCOOHOCTH OBICTPO PearupoBaTh
Ha YTOYHSIOIME BOIPOCHI.
OO6yyaromuiics:
Ha BBICOKOM YpPOBHE BJIa/I€€T CIIOCOOHOCTBIO OCYIIECTBIATH COOp, aHaIU3 U 00pabOTKY IaHHBIX,
HEOOXOIUMBIX JJIsl pelIeHus: MpopecCHOHATBHBIX 3a/lay, BIa/JeeT HaBbIKAMU MUCbMEHHOTO U
YCTHOTO TEpeBOjia TEKCTa, IMepeladd MPOYUTAHHOIO, MOHOJIOTMYECKOTO W JIMajIOrH4ecKoro
BBICKA3bIBaHUS HA QHTJIMHCKOM SI3bIKE
Ha BBICOKOM YPOBHE BJIaJIe€T OCHOBHBIMH METOAMHM, CIIOCOOaMH U CpPe/ICTBaMU MOJy4EHUs, U
00paboTKy HHGOPMAIIMU U IPUMEHSET UX MPU PELICHUH ITOCTaBIECHHBIX 33/1a4, YMEET
IpEeCTaBIATh HH(pOPMAIIHIO B TpeOyeMoM dopmare, ymeeT 00IIaThCsi HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
Ha npodeccoHaIbHbIE TEMBI, BIIAJICET CHEUAIbHON TEPMUHOJIOTHEN, HEOOXOIUMBIM
JIEKCUYECKUM MUHUMYMOM; HaBbIKaMH IIOHUMaHMSI,
Ha BBICOKOM YPOBHE BJIaJieeT IprueMaMu cOopa nH(OpMaluyi Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, 3HAKOM C
MHOSI3bIYHBIMHM HCTOYHUKAMU TIOUCKA aKTyalbHON MH(pOpMAIUY;
«4» (xopomio): oOydarouuiics JEeMOHCTPUPYET MPOYHbIE TEOPETUYECKHE 3HAHMSA, BIaJeeT
TEPMHHAMHM, JI€aeT apryMEHTHUPOBAaHHBIE BBIBOABI U O0OOIIEHHS, MPUBOJAUT MPHUMEPHI,
MOKa3bIBaeT CBOOOJHOE BJaJ€HHE MOHOJIOTUYECKOH peublo, HO TMpH OTOM JIeJaeT
HECYIIECTBEHHbIE OIIMOKH, KOTOpble OBICTPO HCHPABISET CaMOCTOSTENBHO WIH IpU
HE3HAYUTEIbHON KOPPEKIMH MTPENOIaBATEIEM.
OOGyuarommiics:



Xopomio BIAACET CIIOCOOHOCTBIO OCYLIECTBIATH COOp, aHaiu3 W 00pabOTKy JaHHBIX,
HEOOXOAUMBIX JAJIsl pelIeHusl MpoQecCHOHANBHBIX 3a/1ay, BJIAJEeT HaBbIKAMU MUCHbMEHHOIO U
YCTHOTO TIEpeBOJa TEKCTa, Mepelayd IMPOYUTAHHOTO, MOHOJOTHYECKOTO M JHAJOTHYECKOTO
BBICKA3bIBaHUS HA AHIVIMHCKOM S13bIKE

Xopomio BiIaJeeT OCHOBHBIMH METOJJaMH, CIIOCO0aMH U CPEICTBAMHU TOJIyUeHHs], U 00pabOTKH
UH(POPMALIUU ¥ IPUMEHSET UX MPH PELICHUN TIOCTABICHHBIX 33/1a4, yMEeT MPE/CTaBIIATh
uHpopMaLUIo B TpedyeMoM Gopmare, yMeeT 00IIaThCsl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
npo¢eCCHOHATILHBIE TEMBI, BIAJICET CIEMUATLHON TEPMUHOIOTHEN, HEOOXOMMbIM
JEKCUYECKUM MUHUMYMOM; HaBbIKaMU IOHUMAaHMS;

XOPOIIO BiIajieeT npueMaMu cOopa nH(OpMaIi Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, 3HAKOM C
MHOS3BIYHBIMHA UCTOYHUKAMU TTOMCKA aKTyaJbHOW HH(POPMALINY;

«3» (Y10BJIeTBOPHUTEIbHO): OOYy4yarolIMNCA JEMOHCTPUPYET HErNIyOOKHE TEeopeTHdYecKue
3HaHUs, MpoABIsAET ciaabo CPOPMHUPOBAHHBIE HABBIKM aHajaM3a SBIEHUH U IIPOLIECCOB,
HE/IOCTaTOYHOE YMEHHE JIeNaTh AapryMEHTHPOBAaHHBIC BBIBOJABI W TNPUBOIUTH IPUMEPHI,
IIOKa3bIBae€T HE JIOCTaTOYHO CBOOOJHOE BIIAJIEHUE MOHOJOTMYECKOM peublo, TEepMUHAMH,
JIOTHYHOCTBIO M TIOCJIEOBATEIBHOCTBIO M3JIOKEHUS, [ENaeT OIIUOKH, KOTOPhIE MOXKET
UCIIPaBUTh TOJBKO ITPU KOPPEKIMH MIPEI0IaBATENIEM.

OOyuarommmiics:

Ha YJOBJICTBOPUTEIHHOM YPOBHE BIIAJICET CIIOCOOHOCTHIO OCYIIECTBIATH COOp, aHAIU3 H
00paboOTKy IaHHBIX, HEOOXOAMMBIX JUIsI pEIICHUS Mpo(ecCHOHANBHBIX 3a7ad, BJaIeeT
HaBbIKAMU [MCBMEHHOTO M YCTHOIO II€peBOja TEKCTa, Iepeladd  MPOYUTAHHOIO,
MOHOJIOTHYECKOTO U JHAJOTMYECKOT0 BHICKA3bIBAHUS HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE

Ha Y/I0BJIETBOPUTEILHOM YPOBHE BJIIC€T OCHOBHBIMHM METOJAMHU, CIIOCOOaMHU U CPeICTBAMU
NOJy4eHus1, 1 00paboTKu HH(POPMAIMK U IPUMEHSET UX MPH PEIICHUH MTOCTABICHHBIX 3a/1a4,
yMeeT MpeACTaBIATh HHPOPMALIKIO B TpeOyeMoM Gopmare, ymMeeT 00IIaThCsl Ha UHOCTPAaHHOM
A3bIKE Ha PO ECCHOHANIbHBIE TEMBI, BIIAJICET CIEHUAIBHON TEPMUHOIOIHEN, HEOOXOJUMbIM
JEKCHYECKUM MUHUMYMOM; HaBbIKAMH TOHUMaHHS;

Ha y/IOBJIETBOPUTEIHLHOM YPOBHE BIIajieeT MpueMamMu cOopa MH(GOpMaIui Ha HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE, 3HAKOM C WHOSI3BIYHBIMH UCTOYHHKAMH TIOMCKA aKTyaJIbHOW HH(POPMAIINH;

«2» (Hey10BJIETBOPHUTEIbHO): 00yJarOIUiCs JEMOHCTPUPYET HE3HAHHE TEOPETHUECKUX OCHOB
npeaMeTa, He yMeeT JellaTh apryMEeHTHPOBAHHBIE BBIBO/IBI U MIPUBOAUTH MPUMEPHI, TOKA3bIBAET
ciaboe BIIaZICHWE MOHOJIOTHUYECKOW peublo, HE BIIAJCET TEPMHUHAMH, NPOSBISET OTCYTCTBUE
JOTMYHOCTH M TMOCJENOBATEIbHOCTH W3JIOXKEHHUs, JelaeT OLIMOKH, KOTOpble HE MOXeT
UCTIPAaBUTh JaXe TPH KOPPEKIWH MperojaBaTeNieM, OTKa3blBaeTCs  OTBEYaTh  Ha
JIOTIOJTHUTEIBHBIE BOIIPOCHI.

OOGyuarommiics:

He BHe Brageer cHnocOOHOCTBIO OCYIIECTBIATH cOOp, aHamu3 U 00pabOTKYy JaHHBIX,
HEOOXOJMMBIX /ISl pelIeHUs] MPpOo(pECCHOHATBHBIX 3a/1ay, BJIQJCET HABBIKAMU MUCHMEHHOTO H
YCTHOTO TepeBoJia TEKCTa, Iepeladd MPOYUTAaHHOI'0, MOHOJIOTHYECKOTO U JIHATIOTMYeCKOro
BBICKa3bIBaHUS Ha AHTJIMHCKOM SI3BIKE

He BnaneeT 0OCHOBHBIMU METO/IaMH, CITIOCOOAMU M CPECTBAMU MOJTYUYEHUs, 1 00pabOTKH
UH(OPMALIUU U IPUMEHSET UX MPH PEeIICHUH MTOCTaBIEHHBIX 3a/1a4, HE YMEET MPeICTaBIATh
uHpOpMaIurio B TpedyeMoM Gopmare, He yMeeT 00IaThCsi Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE Ha
npodeccuOHaIbHBIE TEMBI, HE BJIAJEEeT CIEHUAIbHON TEPMUHOIOTHEN, HEOOXOJUMBIM
JIEKCHYECKUM MUHUMYMOM; HaBbIKAMH TOHUMaHHS;

He Brnageer npuemamu cOopa nH(OpMaIMM Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE, 3HAKOM C HWHOSI3BIYHBIMU
UCTOYHHMKAMU TTOMCKA aKTyaJbHOW MHPOPMALIUU

2.5. Kpurepnu ounenku pedepara/ noxinaga
(popmupoBanue komnerenuuii YK-4)



«5» (oTaM4YHO): TeMa JOKJaJa akTyalbHa W pPacKpbiTa IOJHOCTHIO; pedepar
MOJITOTOBJICH B YCTaHOBIJICHHBIH CPOK; OpOpMIICHHE, CTPYKTYpa U CTHIIb M3JIOKEHUs pedepara
COOTBETCTBYIOT MPEIbSABISIEMbIM TPEOOBAaHUAM K O(POPMIICHHIO TOKYMEHTa; pedepaT BHIIOIHEH
CaMOCTOSITENIHO, TPUCYTCTBYIOT COOCTBEHHBIE OOOOIICHMS, 3aKIIOYCHUS H  BBIBOJIbI;
MOJTrOTOBJICH AOKJIA/I, U3JIaraeMblii 6€3 HCIOJIB30BAHUS OTIOPHOTO KOHCIIEKTA.

OO6yuaromuiics:

Ha BBICOKOM YPOBHE BIIa/IEET CIIOCOOHOCTBIO OCYIIECTBIATH COOp, aHaIu3 U 00padOTKY TaHHBIX
Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE, HEOOXOMMBIX JIJISl peIIeHUs MPO(HEeCCHOHABHBIX 3314, 3HACT U
AKTUBHO UCTIONIb3YET WHOSA3BIYHBIC HCTOYHHUKH MTOUCKA aKTyalbHON MH(OpMAIIHH;

Ha BBICOKOM YpOBHE BIQJEET CIHCIHAIbHOH TEPMHUHOJIOTHEH, HEOOXOIUMBIM
JEKCHYECKUM MUHUMYMOM; HAaBbIKAMU TTIOHUMAaHHS;

Ha BBICOKOM YpOBHE 00NagaeT CHOCOOHOCThIO K KOMMYHHUKAIMM B YCTHOW W
NUCHbMEHHOW (¢opMax Ha PYCCKOM M HHOCTPAHHOM  S3bIKaxX JJs  pelieHHs 3aaad
MEXITMYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOTO B3aUMOICHCTBUSI.

«4» (xopomo): Tema pedepara axkTyalbHa, HO pacKpbiTa HE MOJHOCTBIO; pedepar
MOJITOTOBJICH B YCTAHOBJICHHBIN CPOK; OpOpMIICHHE, CTPYKTYypa U CTHJIb M3JIOKEHUs pedepara
COOTBETCTBYIOT MPEIBSIBISIEMbIM TPEOOBAaHUAM K OPOPMIICHHIO TOKyMEHTa; pedepaTr BHIOIHEH
CaMOCTOSITENIHO, TPUCYTCTBYIOT COOCTBEHHBIC OOOOIICHMSI, 3aKJIIOYECHUS H  BBIBObI;
MOJTOTOBJICH JOKJIA/I, H3JIaraeMbIid C HCIIOJIB30BAaHUEM OITOPHOTO KOHCIIEKTA.

OObyuaromuiics:

Xopo1Io BiaieeT COCOOHOCTBIO OCYIIECTBISATh COOP, aHAIM3 B 00pa0dOTKY JaHHBIX Ha
UHOCTPAaHHOM SI3bIKE, HEOOXOAUMBIX JUISl PEIICHUsS] TPOPECCUOHATBHBIX 3a/1a4, 3HACT U aKTHBHO
UCTIOJIb3YEeT MHOSI3BIYHBIC HCTOYHHUKH MTOUCKA aKTyalbHON HH(pOpMaIum;

Xopomio  BIAJEET CHEIHATbHOH TEPMUHOJOTHEH, HEOOXOJUMBIM JICKCHYECCKUM
MUHHMYMOM; HaBBIKAMHU TIOHUMAHUS,

Xopomio KOMMYHUIIMPYET B YCTHOW M MMUCbMEHHOHM ()OpMax Ha PyCCKOM M HHOCTPAHHOM
SI3BIKAX JUIS PEHICHHUS 33a7a4 MEXIINYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOICHCTBHS.

«3» (ynoBJIeTBOPUTEJBHO): TeMa pedepara akTyaldbHa, HO PAaCKpbiTa HE MOJIHOCTHIO;
pedepaT MOATOTOBIECH C HApYIIEHHEM YCTaHOBIIEHHOTO CpOKa IPEICTaBIEHHS, O0()OpMIICHHE,
CTPYKTYpa U CTHJIb U3JIOKEHUS pedepaTa HE B MOJHOW Mepe COOTBETCTBYIOT HPEAbSBISEMbIM
TpeOoBaHUSIM K O(GOPMIICHHIO TOKYMEHTa; B IEIIOM pedepar BBIIOIHEH CaMOCTOSTEIBHO,
OJITHAKO OYEBMJHO HAJIMYKME 3aMMCTBOBaHMH 0€3 CChUIOK HAa MCTOYHMKH; MOATOTOBIIEH JOKIAJ,
U3JIaraeMblil ¢ UCTIOIb30BaHUEM OTIOPHOTO KOHCIIEKTA.

OOyuarommuiics:

Ha Y/IOBJIETBOPUTEIHFHOM YPOBHE BIIAJICET CIIOCOOHOCTHIO OCYIIECTBIISTH COOp, aHATTU3 U
00paboTKy JaHHBIX HA MHOCTPAHHOM $3bIKE, HEOOXOJJUMBIX JJISl pelIeHuUs MPO(ecCHOHATbHBIX
3aJa4, TI0X0 3HAeT W HEAKTHBHO HMCIOJIB3YET WHOS3BIYHBIC NCTOYHUKH MTOVUCKA aKTYaIbHOM
uH(popMaIuy,

Ha yJIOBJIETBOPUTEIHHOM YPOBHE BIIQJICET CIEIMATBHON TEPMUHOIOTHEH, HEOOXOIUMBIM
JICKCHYECKUM MUHUMYMOM; HaBbIKAMH TTIOHUMAaHHS;

Ha BBICOKOM yYpPOBHE CIIOCOOHOCTh K KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW W MUCBbMEHHOU (hopMax Ha
PYCCKOM M HMHOCTPAHHOM S3BIKaxX JJISl PEIICHUs 3a7ady MEXIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOTO
B3aNMOJECHCTBHS.

«2» (Hey10BJIEeTBOPHUTEIbHO): TeMa pedepaTa aKkTyallbHa, HO HE PacKphbITa; pedepar
MIOJITOTOBJICH C HApYIICHHEM YCTAaHOBJICHHOTO CPOKa IMPEICTABICHHS;, 0POPMIICHHE, CTPYKTYpa
U CTWIb MH3JIOKEHUs pedepara HE COOTBETCTBYIOT MPEIbIBIIEMBIM TpPeOOBaHUAM K
obopMIIEHHIO JIOKYMEHTa; B pedepare OUYEBHIHO HAJIUYHE 3HAYUTEIBHBIX OOBEMOB
3aMMCTBOBaHUH 0€3 CCHUIOK Ha HCTOYHMKHM; JIOKJIA/ HE MOATOTOBIIEH.

OO6yuarommuiAcst:

He Braseer cnocoOHOCTBIO OCYIIECTBIATH COOp, aHATIM3 U 00pabOTKY TaHHBIX Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE, HEOOXOIUMBIX JUTSI PeIIeHHs TPOPECCHOHATBHBIX 33]1ad, 3HAET M aKTUBHO
UCTOJIb3YeT WHOS3BIYHbIE HCTOYHHUKH MTOUCKA aKTyalbHOM HH(pOpMaIHH;



He Bnazgeer crenuanbHOW TEPMHHOJIIOTHEH, HEOOXOAUMBIM JIEGKCHYECKMM MUHHMYMOM;
HaBbIKaMU IIOHUMaHUS,
He cnocoOHOCTP K KOMMYHHMKAIlMM B YCTHOW M NMHCBMEHHOH (hopMax Ha pPyCCKOM H

WHOCTPAHHOM
B3aUMOJIEVICTBUSL.

A3bIKax

JUIA

pelieHus

3a1a4

MECXKINYHOCTHOIO H

MEXKKYJIbTYPHOTO

2.7. Utorosnlie nokasaresi 0a/1JIbHOH OLleHKH CGOPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIUI 110
JUCHHUILIMHE B pa3pe3e JeCKPUITOPOB «3HATh/ yMeTh/ BJIA/IETh»:

YK-4 CriocobeH ocymiecTBISATh NEJI0BYI0 KOMMYHHUKAIUIO B YCTHON M MICbMEHHOH (hopMax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanun n mHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax)

Kpurepum onneHuBaHus

IToxa3aTeanb
2 3 4 5
3HATh: OO0yJaromuiics OOyuaronmiics OOyuaronmiics OO6yuatromruiics
CHCTEMHYIO JIEMOHCTPHPYET JEMOHCTPHPYET JEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET
OPTaHU3AIHIO SI3bIKA | MMOJHOE OTCYTCTBHE HEITOJTHOE YaCTUYHOE ITOJTHOE
Ha (POHETUUECKOM, WU HEAOCTATOYHOE | COOTBETCTBHUE COOTBETCTBHUE COOTBETCTBHE
JIEKCHYECKOM, COOTBETCTBHE CJICAYIOIINX 3HAHUN | CIEAYIONIMX 3HAHUM: | CICIYIOUINX 3HAHUIA:
CIIOBOOOpA30BaTeNb | CIEAYIOUIMX 3HAHUN: | CHCTEMHYIO CHCTEMHYIO CHCTEMHYIO
HOM, CHCTEMHYIO OpTaHM3aIMIO S3bIKA | OPTaHM3AIIMIO SI3bIKA | OPraHU3ALHUIO S3bIKA
rpaMMaTHYECKOM OPraHMU3aIHIo A3bIKa | Ha (POHETUUECKOM, Ha OHETHYECKOM, Ha POHETHYIECKOM,
YPOBHSIX; Ha (POHETHIECKOM, JIEKCUYECKOM, JIEKCUYECKOM, JIEKCUYECKOM,
TEPMUHOJIOTHIO, JIEKCHYECKOM, CII0BOOOpa3oBatenb | CIOBOOOpa3oBarelb | CIOBOOOPa30BaTellb
OTHOCSIIYIOCS K CJIOBOOOpA30BaTENlb | HOM, HOM, HOM,
chepe HOM, rpaMMaTHICCKOM rpaMMaTHICCKOM rpaMMaTUIeCKOM
MpOECCUOHATBHOTO | IPaMMaTHYECKOM YPOBHSIX; YPOBHSIX; YPOBHSIX;
00IIEHH S ; YPOBHSIX; TEPMUHOJIOTHIO, TEPMUHOJIOTHIO, TEPMUHOJIOTHIO,
TIPUHITHIIBI TEPMUHOJIOTHIO, OTHOCSIIYIOCS K OTHOCSIIYIOCS K OTHOCSIIYIOCS K
KOMMYHHKAIIH B OTHOCSIIIIYIOCS K chepe chepe chepe
Pas3IUYHBIX chepe podeCCHOHANBHOTO | MPO(ECCHOHANBHOTO | MPO(ECCHOHATBLHOTO
CUTYaIHIX poeCCHOHANBHOTO | OOIICHUS; OOILEeHHS; 0o0IIEeHHS;
OOLLEHHS; MIPUHIIUATIBI MIPUHIIUATIBI MPUHIIATIBI
MPUHIUITEI KOMMYHUKAIIUH B KOMMYHUKAIIUH B KOMMYHHUKAIIUH B
KOMMYHHUKAIIUH B Ppa3INYHBIX Ppa3INYHBIX Ppa3IUYHbBIX
PasIMYHbIX CHUTYAIHSIX. CHUTYaIHIX CUTYAIUSIX
CUTYyAIHIX
YMers: u3narath OOyJaroniuiicst He OObyuarommiics OObyuarommiics OO0yJatontuiics
MBICJIH B yMEeT WIH B JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET
[MACEMEHHON U HEJOCTATOYHOMI HEIIOJIHOE YaCTUYHOE [IOJIHOE
ycTHO# hopmax B CTETICHU YMEET : COOTBETCTBUE COOTBETCTBUE COOTBETCTBHE
cdepe nenaoBoi M3JIaraTh MBICIIH B CIIETYFOIIHX CIIETYFOIIIX CIIEIYFOLIUX

KOMMYHUKaAIIUU

MUCbMEHHOU U
YCTHOH (hopmax B
cthepe nenoBoit
KOMMYHHKAITIH

YMEHUH: : U3/arathb
MBICJIN B
MMUCbMEHHOUN U
YCTHOM (opMax B
cdepe nenoBoit
KOMMYHUKAITUU
3aTpyIHEHUS IPU
ONEepUPOBAHUU
YMEHUSIMH MPU UX
NepeHoce Ha HOBbIE
CUTYallUH.

YMEHHUH: : U3arathb
MBICJIH B
MMUCbMEHHOU U
YCTHOM (opmax B
cdepe nenoBoit
KOMMYHUKAITUU
CUTYalluH.

YMEHHMH: : U3jaratb
MBICJIU B
MMUCbMEHHOM 1
YCTHOH (hopMmax B
cthepe nenoBoit
KOMMYHHKAITUH




BJIAJETh:
HaBBIKAMU
[MACEMEHHOTO U
YCTHOT'O MepeBo/ia
TEKCTa,
OTHOCSIIIETOCS K
chepe
npo¢eCCUOHATBHOM
JIEATEILHOCTH,
nepeaavn
MIPOYHUTAHHOTO,
pasrosopa Ha
AHTIIMHACKOM SI3BIKE C
HCIIOB30BAHUEM
TEPMUHOJIOTHH
JIEJIOBOTO OOIIEHUS

OO0yyaromuiics He
BJIAJIEET HUIIH B
HEA0CTaTOYHOM
CTENEHH BJIaJIEET
HaBBIKAMU
MMACEMEHHOTO U
YCTHOTO TIepeBoia
TEKCTa,
OTHOCSIIIETOCS K
cthepe
npodeccrnoHaTEHOM
JIEITEIBLHOCTH,
nepeaan
MIPOYUTAHHOTO,
pasroBopa Ha
AHTIIMHACKOM SI3BIKE C
HCIIOIb30BaAHHEM
TepMI/IHOJ'IOFI/II/I
JIEJIOBOT'O OOIIEHUS

OO6yygaronuiicst
c1abo0 BIaJeeT
HaBBIKAMH
MMACBMEHHOTO U
YCTHOTO TIepeBOJia
TEKCTa,
OTHOCSIIIIETOCS K
chepe
npoeCCHOHATBHOMN
JIEATEILHOCTH,
nepeaayn
MIPOYHUTAHHOTO,
pasroBopa Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKE C
HCIIOIb30BAHUEM
TEPMHUHOJIOT MU
JIETIOBOTO OOIIEHHUS

OO6yuaronuiics
XOpOIIIO BIaaeeT
HaBBIKAMH
MMACBMEHHOTO U
YCTHOTO TIepeBOJia
TEKCTa,
OTHOCSIIIETOCS K
chepe
npoeCCHOHATBHOMN
JIEATEILHOCTH,
nepeaayn
MIPOYHUTAHHOTO,
pasroBopa Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKE C
HCIIOIb30BAHUEM
TEPMHUHOJIOT MU
JIETIOBOTO OOIIEHHUS

OOyuarouuiicst B
ITOJIHOM 00BEME
HaBBIKAMU
[MACEMEHHOTO U
YCTHOTO TIepeBoia
TEKCTa,
OTHOCSIIETOCS K
chepe
npodeCCHOHATBHOM
JIEITEIILHOCTH,
nepenavn
MPOYUTAHHOTO,
pasroBopa Ha
AHTIIMHACKOM SI3BIKE C
HCIIOIB30BAHUEM
TEPMHHOJIOT U
JIEJIOBOTO OOIIEHUS

2.8. Utorosoe cooTBeTcTBHE 0AIbHON IIKAJIbI OLIEHOK U YPOBHel ¢(h)OPMUPOBAHHOCTH
KOMIIeTeH Ui 110 TUCIUTINHE:

Yposenb

chopMHUPOBAHHOCTH

KOMIICTCHIIMHU

OneHka

TlosicHeHnue

Bricoknit

«5»
(oTM4HO)

TEOPETUUECKOE COICPKAHHUE U MPAKTUIECKUE HABBIKU 110
JYCLUIIIMHE OCBOECHBI MOJIHOCTHIO;
BCe IMPEeIyCMOTPEHHBIE TTporpaMMon o0ydeHus ydeOHbIe
3aaaHrs BBIIIOJTHCHBI Ha BBICOKOM YPOBHC,

KOMITETEHIIUU c(hOPMHUPOBAHBI

Cpenuuit

«»
(xoporo)

TEOPETHUYECKOE COJIEPKAaHUE U MPAKTHYECKNE HABBIKH 10
JUCIUTLTAHE OCBOCHBI ITOJIHOCTHIO;
BCE MPEAYCMOTPEHHBIE MTPOrpaMMON 00ydeHUS yueOHBIC
3a/IaHMsI BBIITOJTHEHBI C HE3HAYUTEILHBIMU 3aMCUaHUSIMU;
KOMIIETEHIIUH B 11eJIOM C(hOPMUPOBAHBI

Y noBnersopu-
TEJIbHBIN

«3»

(YIOBIETBOPUTENHHO)

TEOPETUUECKOE COJICPIKAHNE U MPAKTHYECKUE HABBIKH IO
JUCIMILINHE OCBOCHBI YaCTUYHO, HO TIPOOEIIBI HE HOCST

CYIIECTBEHHOT'O XapaKTepa;
OOJIBIIMHCTBO TPETYCMOTPEHHBIX MPOrPAMMOit

0o0yueHust y4eOHBIX 33724 BBIITOJIHEHO, HO B HUX
HUMEIOTCS OIITHOKHY;
KOMIIETEHIIMN CHOPMHUPOBAHBI YACTUYHO

Heynosnersopu-
TEJILHBIA

«2»

(HEey1OBNIETBOPUTENHHO)

CaMOCTOSITENIbHAS
MaTepHajJoM HE MPHUBOAUT K KAaKOMY-THOO 3HAUUMOMY
MOBBIILICHUIO KaYeCTBa BBIIOJIHEHHS YUeOHBIX 3aJaHUH;

KOMITETEHIINY He C(hOPMUPOBAHBI

TEOPETUUECKOE COACPIKAHKUE U MPAKTHICCKUE HABBIKH I10
JUCIIUTUIMHE HE OCBOCHBI;
OOJIBIIMHCTBO TPETYCMOTPEHHBIX MPOrPaAMMOi

o0yueHus y4eOHBIX 3aaHUH JINOO HE BBHIMTOIHEHO, JIN0O
COJEPKUT IrpyOble OLINOKY;
JOTIOTTHHUTEITbHAS

pabotra  Hanm

3. MeToanyeckne MaTepuabl
npoueaypbl OLEHMBAHHMS 3HAHWI, YMEHHH, HABBIKOB M (WJIHM) ONBITA JAEATEJbLHOCTH,
XapaKkTepu3yIMX 3Tanbl (opMUpOBaHHUA KOMIIETEHIUM

(TMIIOBBIE KOHTPOJIbHbIE 3a1aHusl),

omnpeeJisiioIme




KoHTpoiibHbIE 3a1aHMs, TPUMEHSEMbIE B PaMKax TEKYILEro U MPOMEXYTOYHOTO KOHTPOJIS
0 JAWCHUIUIMHE, HOCAT YHUBEPCAJbHBI XapakTep M MPEayCMaTpUBAIOT BO3MOKHOCTh
KOMILJIEKCHOM OIIEHKH BCEro Habopa KoMIleTeHIui, npeaycMoTpeHHsix OIl mo aucuumimne.

3.1. Tekyummii KOHTPOJIb (PaGOTa HA MPAKTHYECKUX 3AHATHIX)
(popmupoBanune komnerenumii YK-4)

— BECTH JIUAJIOT (JUalIor—paccipoc, AMajJor—o0MeH MHEHUSIMHU/CYKICHUSIMU,

IUanor—-moOyKAeHNe K ACHCTBHIO, STUKETHBIN JHAJIOT U UX KOMOWHAIINN) B

CUTYyalusIX opHUIHMAIIBHOTO U HEO(UIIMAILHOTO OOIIIEHUS B OBITOBOM,

COLMOKYJIBTYPHO! U Y4eOHO-TPYIOBOU chepax, UCIONb3Ys apryMEHTAIHIO,

SMOIMOHATBHO-OLIEHOYHbIE CPEICTBA

Bomnpocs! (3agaun/3aganus) ais npoBepku ypoBHs o0yuennoctu Y METD:

ayJIupoBaHue:

— MIOHUMATh OTHOCUTENILHO MOJHO (OO CMBICIT) BBICKA3bIBAaHHS HA

M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE B PA3IUYHBIX CUTYaLUIX OOIICHHUS.

Bompocsr (3amaun/3ananmsi) 1uis poBepku ypoBHs ooyuenHoctr BJIAJIETh:

3HAYEHUS HOBBIX JIEKCUYECKHUX €MHMUII, CBSI3aHHBIX C TEMATUKON JAHHOTO 3Tarla U C

COOTBETCTBYIOIIMMH CUTYAIHsIMH OOIICHUSI MOHOJIOTHYECKAs peyb, IUATOTHYECKas peub

— SI3BIKOBOM MaTepHal: UAMOMAaTHYECKHE BHIPAXKEHUS, OLIEHOUHYIO JIEKCHKY,

€IMHUIIBI PEYEBOT0 ATHKETA U OOCITY)KUBAIOIINE CUTYallMd OOLICHUS B paMKax M3y4aeMbIX
TEM [UaJOrMyYecKas peyb, IMOJUJIOT — HOBbIE 3HAYEHHUS HW3YYEHHBIX TJIaroibHbIX (HopM
(BUI0BPEMEHHBIX, HEJIMUHBIX ), CPEICTBA U CIIOCOOBI BHIPAKEHUS

MOJIaJIbHOCTH; YCJIOBHSI, IPEATIONO0KEHHS, IPUYUHBI, CIE/ICTBUSA, TOOYKICHUS K ACHCTBHUIO

— JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKYI0, CTPAHOBEIYECKYI0 M COIMOKYJIbTYPHYIO HH()OPMAIHIO,
paCIIMPEHHYIO 33 CYET HOBOM TEMaTHUKU U MPOOIEeMaTHK

HpI/IMepLI 3aJlaHuM JJIs pacCMOTPCHUA HAa TPAKTUYCCKUX 3aHATUAX.

Bonpocu onsa OUECHKU Kauecmea oceoernus 0ucuunﬂuubt

Tema 1. Early History of Great Britain
Tema 2. Middle and Modern English
Tema 3. Scandinavian and French borrowings.
Tewma 4. Festivals of Great Britain
Tema 5. Geography and Industries.
Tema 6. Highland Games.
Tema 7. The UK Literature.
Tema 8. The USA profile
Tema 9. The USA Culture and Literature
IIpumepsl 3a1aHUIT TPOMEKYTOYHOI0 /MTOFOBOI0 KOHTPOJIS:
Temamuka 3a0anuii mexkyuieco KOHmMpOoJis
Tests on history of Britain
Variant 1
1) Give the Russian equivalents of the following:
Iron Age; small-scale ;feudal system ;nobles; to owe ;peasants ;custom ;to be
obliged; loyal ;gradual switch; the original peoples; the remains; two branches of the language; a
lasting reminder to halt to impose ;to adopt ;a Celtic tribe ;allies ; corroboration; stock of words;
daily fare; to crop up; in extremity; part and parcel
2) Give the English equivalents of the following:
JKEJIE3HBI BEK; TOCTETICHHBIA TEepeX0J]; BEPHBIM;, OBITH OOs3aHHBIM; OOBIYAIA;
KPECTbAHC, BIaACTh, (I)COILaJIBHa}I CHUCTEMA, ApUCTOKpaTHUsl; MaJIO‘-II/ICJIeHHblf/'I, HE
prHHOM&CIHT&6HBII>1; KOPEHHOC HACCIICHUE, OCTATKH,; JABC A3BIKOBBIC BCTBHU; IMPOAOIKUTCILHOC



HAalIOMWHAHHWEC; HAaBA3BIBATHb, ICPCHUMATL; KCJILTCKOC IIJICMs;, COIN3HUKH; OCTaHABJIMBATD,
CJIOBapHBIN 3arac; >XW3HeoOecleueHne; HEeOoTheMJIeMas YacTh;, MEpBbIM (M3 YIMOMSHYTHIX);
NOCJEAHUN (U3 YIIOMSHYTHIX )

3) Translate into English:

Benukas xaptus BoipHOCTEN Obula aHHYJIMpoBaHa MoaHHOM yKe B TOM K€ roay,
yTOo U OBbLIAa MOJAMKCAaHA, OJHAKO B TOCIEAYIOIIEM MOATBepkaaiachk kopoysimu ['enpuxom III,
Onyapaom I u Dayapnom II. Benwkast xapTtusi BoinbHOCTEH Obuia moutu 3a0biTa B XV 1 XVI
BEKax, OJHAKO B JAJIBHEHIIIEM ChITpajia 3HAYUTEIbHYIO POJIb B AHIIIMHCKOW PEBOJIIOIUH, OYIydn
UCTIOJIb30BAaHHON TMApJaMEHTCKOW Ommo3unueil ans oOOCHOBaHMS TIpaBa KOHTPOJIHUPOBATH
JIEHCTBHSI KOPOJICBCKOM BJIACTH. XapTHs CO3JaBajia KOMHTET U3 25 0apOHOB, KOTOPBIE B Ciydyae
HapyleHus 0053aTeNbCTB KOPOJIEM UMENH IPAaBO HaYaTh POTHB HErO BOWHY.

4) Translate into Russian:

It is true that the Scandinavians were, for a short time at least, the rulers of England,
and we have found in the juridical loan-words linguistic corroboration of this fact; but the great
majority of the settlers did not belong to the ruling class. Their social standing must have been,
on the whole, slightly superior to the average of the English, but the difference cannot have been
great, for the bulk of Scandinavian words are of purely democratic character. This is clearly
brought out by a comparison with the French words introduced in the following centuries, for
here language confirms what history tells us, that the French represent the rich, the ruling, the
refined, the aristocratic element in the English nation. How different is the impression made by
the Scandinavian loan-words. They are homely expressions for things and actions of everyday
importance

5) Answer the questions in detail:

1. When were the English and Gaelic kingdoms created?

2. What is the date of the Battle of Hastings? What was its result?

3. What did Britain gain from the Norman invasion?

6) Put the verbs in right form:

1) She ( to write) a dictation on English at the moment.

2) Our group ( to go) to the theatre very often.

3) Willy ( to meet) his relatives at the station yesterday morning.

4) You (to be) very upset when the teacher ( to put) you a bad mark.

5) John (to go ) out already so he ( can not) answer the phone

6) We (to be asked) about our last meeting.

7) ( To cook) who dinner in your family?

Variant 2
1) Give the English equivalents of the following:
SI3BIUHUK; CBSI3U HaIlIeCTBUE, 3aBOCBAHME; mo0Oex1aTh, pasrpoOMUTh;

3aMMCTBOBAaHHBIC CJIOBA, HpeBOCXOHHHJHfI; CpGI[HPIfI; HpI/I6pe)KHLIe paﬁOHLI; 3aBOCBATh,
BEpXYyIlIKa 00I1IeCTBa; MPOHUKATh B OOJBIION Mepe; 3aMEHATh; CIy4ailHO, HEHApOKOM ; MUPCKOMI
— MMpOoUBETaTh; I'PAMOTHBIC JIFOAW; U3 BBINICCKA3aAHHOT'O; He3aMeHHMHfI; COOTBCTCTBCHHO

2) Give the Russian equivalents of the following:

Consequently ;conquest ;to defeat ;invasion ;links; pagan ;juridical; employment of
the word ; abundant ;loan-words ;superior ;average ;bulk; therefore ;monosyllabic; paramount;
inadvertently; pre-Conquest ;mundane; fall short of the meaning ; refined ; the former; the later;
thus

3) Translate into English:

Oco0oe 3HaueHue B BEJIMKOM XapTUU BOJIbHOCTEW HMMeeT 39 craThs, B KOTOPOM
3alpCUlaiuCh apeCT, 3aKJIOUYCHUC B TIOPbMY, JIMIICHUC BJIAICHUA, U3THAHUC U NHOC YIIICMJICHUC
npaB ¢eoslanoB KaKk CBOOOJHBIX JIOJCH, MHAa4Ye KakK 10 3aKOHHOMY IMPUTOBOPY PaBHBIX. DTH
CTaTbU U COCTABUJIM OCHOBY ITOCJICAYIOIMIUX penaxunﬁ XapTuu, npuaajim e B ,Z[aﬂbHefIHleM (927018%
KOHCTUTYIIMOHHOTO AOKYMCHTa M 3HAYCHHC MaHI/I(l)eCTa «IIpaB 4YCJIOBCKAa W TI'paXKaAaHUHA» —
TAKYHO0 OKOHYATCJIIbHYIO TPAKTOBKY XapTH: IMOJIYyYHJIa B 3110XY AHTJIUNCKON PCBOJIFOINH.



4) Translate into Russian:

The political independence of Scotland did not prevent a gradual switch to English
language and customs in the lowlands. First, many Saxon aristocrats arrived there after the
conquest of England. Second, the Celtic kings adopted the Anglo-Norman style of government.
By the end of this period there was a cultural split between the lowlands and the highlands where
the Gaelic culture and language prevailed and the authority of the king was not strong.

It was in that period that the Parliament began its gradual evolution. The word
“parliament” which comes from the French word parler was first used in England in the 13%
century to describe the assembly of nobles called together by the king.

5) Answer the questions in detail:

1. What do you know about the start of Christianity in England?

2. Where did the Vikings come from?

3. When were the English and Gaelic kingdoms created?

6) Put the verbs in right form:

1) Our University ( to be founded)75 years ago.

2) Your friend ( to look) for his glasses now.

3) Harry ( to loose) his camera when (to stay) last month.

4) Vera (to close) just his office and now she ( to drive) home.

5) My mother ( not to like) listening to the rock music.

6) When ( to start) your lessons ?

7) She ( to be invited) to his birthday party tomorrow.

8) Lomonosov ( to be) a prominent scientist.

Variant 3

1) Give the English equivalents of the following:

[TonTBepkneHne; IOPUAWYCCKUHN; OOWIBHBIN; yHOTpeOJIeHHE CJoBa, 00BEM;
MO3TOMY, TaKUM 00pa3oM; — OJHOCIOKHBIM ; MEPBOCTENEHHBIN; CIeI0BATEIbHO; BO3HUKATH; B
SKCTPEMAJIBHBIX CHUTyalludX; HC BKIIOYAaTb B CG6$I 3HA4YCHUC, 10 3aBOCBaHU, U3BICKAaHHBIN
;TAKUM 00pa30M; MMPOHUKATh B OOJIBIION Mepe; 3aMEHATh; CIyJaiHo,

2) Give the Russian equivalents of the following:

Coastal regions; to penetrate ;‘upper ten’ ; to supersede; to a great extent; from what
precedes; thrive; accordingly; indispensable; literary people; small-scale; juridical; employment
of the word

3) Translate into English:

Benukoit xaptueit BombHOCTeW (1at. Magna Carta Libertatum, anrn. The Great
Charter) Ha3pIiBaeTcs rpaMoTa, MOJANHUCAHHAS aHTJIMMUCKUM KoposieM MoanHom besszemenbHbIM
(King John Lackland) 15 wurons 1215 roma u craBmias B TOCIEAYIONIEM OJHUM W3
OCHOBOIIOJIararomnuXx KOHCTUTYHHUOHHBIX aKTOB AHrnuu. BonsmmHCTBO ITYHKTOB XapTI/H/I OBLIO
OTMEHEHO OoJiee HO3JHUMU AxTtamMu napjaMCeHTa, HCU3MCHHBIMU OCTAIOTCA 3 ITYHKTa W3 63.
®opmanbHO, A0 noxanucaHus Benukoll XapTuM oOHa TMpejacTaBisuiila cOOOM METHIMIO C
U310 KEHUEM Tpe6OBaHI/II71 6ap0HOB M Ha3bIBaJI1acChb <<Bap0HCI(I/Ie CTaTbu».

4) Translate into Russian:

The successful Norman invasion of England after the Battle of Hastings in 1066
brought Britain into western European culture. Before that most links had been with
Scandinavia. Unlike the Germanic invasions, the Norman invasion was small-scale. There were
no Norman villages or settlements. The Norman soldiers were given the land and people living
on it. A strict feudal system was imposed. Great nobles or barons were responsible directly to the
king; the lords owing villages were responsible to a baron. Under them were the peasants, tied to
a local lord. They could not travel without his permission. The peasants were the English-



speaking Saxons. The lords and the barons were the French-speaking Normans. This was the
beginning of the English class system.

5) Answer the questions in detail:

1) Why did the Welsh language remain strong?

2) Did Scotland preserve their own language in the lowlands? Why?
3) What does the word “parliament” mean?

6) Put the verbs in right form:

1) Her mother ( to like) coffee in the morning.

2) Harris (to drive) his car very carefully.

3) Girls and boys ( to be) very happy at yesterday’s party.
4) Nowadays we ( to be able) to travel everywhere.

5) My sister ( to begin) to attend Spanish classes next week.
6) Alexander ( to have) recently new job.

7) Last month our family ( to go)to the sea side.
Tests on English Literature

Test on English Literature of the 5-th-19-th centuries
Variantl

1. Give the Russian equivalents of the following:

disciples, towering achievement, vernacular literature ,to constitute, incredibly
versatile, to surpass, household, to embody, scholars, exile, unconventional,influential. self-
determination, nouveaux riches

2. Give the English equivalents of the following:
TaKUM 06p2130M, CTHX, prrIHO(bOpMaTHa}I ra3cra, pacuBCTaTb, OCHOBATCJIBHOC BJIIMAHHUC,
IMOBCEMCCTHO CYMTACTCA, HACMCIIKaA, HapOoAHasA JIMTCpaTypa, BAOXHOBJIATH, KIOHUTHCA,
HpO(beCCI/IOHaJIbHHﬁ JIATEPATOP, AOCTUYb MEKAYHAPOAHOI'O IPU3HAHUS, PA3BECPHYTHIC AJIJIFO3UN
Ha KJIaCCUYECKYI0 MU(OJIOTHIO, YUEHBIE.

3. Translate into Russian:

Old English literature: 450-1153

The first works in English, written in Old English, appeared in the early Middle
Ages, the oldest surviving text being the Hymn of Cadmon. The oral tradition was very strong in
the early English culture and most literary works were written to be performed. Epic poems were
thus very popular, and many, including Beowulf, have survived to the present day in the rich
corpus of Anglo-Saxon literature. Much Old English verse in the manuscripts is probably
adapted from the earlier Germanic war poems from the continent. When such poetry was brought
to England it was still being handed down orally from one generation to another, and the
constant presence of alliterative verse, or consonant rhyme helped the Anglo-Saxon people to
remember it. The first written literature dates to the early Christian monasteries founded by
Augustine of Canterbury and his disciples and it was somehow adapted to suit the needs of
Christian readers.

4. Answer the questions in detail:

What are the main features of literary period called Jacobean Literature?

What can you write about the works by John Donne?

What works of Shakespeare do you know? Which of them have you read?

Test on English Literature of the 5-th-19-th centuries
Variant2
1) Give the Russian equivalents of the following:
to achieve international renown, yellow bile, a seemingly fresh start, to supervise, to
inspire, behavioral differences, to bloom, self-determination, emerging, broadsheet, aptness, man
of letters


http://en.wikipedia.org/wiki/Vernacular_literature
http://en.wikipedia.org/wiki/Broadsheet

2) Give the English equivalents of the following:

MPEB30MTH, XO3AKMCTBO, JOM; BOIUIONIATh, MOBCEMECTHO CUMTAETCS, pa3HUIA B
MMOBCACHNHN, OCHOBATCJIBHOC BJIMAHUC, HW3rHAHHUC, PASMBINUIATH O MHPEC, IMPCBAJIMPOBAHUC,
HETpaJAMIIMOHHBIN, HACWIIKE, OACHU, HAPOIHAS JTUTEpaTypa, OJapCHHBIN

3)Translate into Russian:

Besides Shakespeare the major poets of the early 17th century included
the Metaphysical poets John Donne (1572-1631) and George Herbert (1593-1633). Influenced
by continental Baroque, Donne's metaphysical poetry uses unconventional or "unpoetic™ figures,
such as a compass or a mosquito, to reach surprise effects. For example, in "Valediction:
Forbidding Mourning™, one of Donne's Songs and Sonnets, the points of a compass represent two
lovers, the woman who is home, waiting, being the centre, the farther point being her lover
sailing away from her. But the larger the distance, the more the hands of the compass lean to
each other: separation makes love grow fonder. George Chapman (?1559-?1634) wrote a couple
revenge tragedies, but is remembered chiefly for his famous translation in 1616
of Homer's Iliad and Odyssey into English verse. This was the first ever complete translations of
either poem into the English language. The translation had a profound influence on English
literature and inspired a sonnet from John Keats. The highly popular tale of the Trojan War had
previously only been available to English readers in Medieval epic retellings.

4) Answer the questions in detail:

1) When did the vernacular literature appear in Great Britain?

2) Write about Shakespeare’s contemporaries. Who were they?

3) Who is called the Father of the English literature? What do you remember
about his magnum opus?

Test on English Literature of the 5-th-19-th centuries
Variant 3

1) Give the Russian equivalents of the following:

Violence, stage, is widely considered, a seemingly fresh start, behavioral differences
, et unsurpassed, fables, prevalence, aptness, emerging, a profound influence, to lean, nouveaux
riches

2) Give the English equivalents of the following:

J'II/IM(l)a, HaCMCIIKa, HpOCI)eCCHOHaHLHLIfI JIATCPATOpP, HNPUTOAHOCTHL, COOTBETCTBHUC,
BIIUSTENIbHBIN, CleIuTh 3a pPabOTOM, PYKOBOJAUTH, IOCTHYb MEXJIYHAPOJIHOTO NPU3HAHUSA,
CaMOOIIPEACIICHUC, YUCHUKH, ITOCICAOBATCIIN, BEJINUCCTBCHHOC (BO3BBIHJ&I-OH1€CC}I) JOCTHIXKCHUC,
HapoJIHas JIMTEpaTypa, COCTABIIATh, HEBEPOSATHO Pa3HOCTOPOHHUH,

3) Translate into Russian:

After Shakespeare's death, the poet and dramatist Ben Jonson was the leading literary
figure of the Jacobean era. Jonson's characters embody the theory of humours. According to this
contemporary medical theory, behavioral differences result from a prevalence of one of the
body's four "humours™ (blood, phlegm, black bile, and yellow bile) over the other three; these
humours correspond with the four elements of the universe: air, water, fire, and earth. Jonson
tends to create types or caricatures. He is a master of style, and a brilliant satirist.

Others who followed Jonson's style include Beaumont and Fletcher, who wrote the
brilliant comedy, The Knight of the Burning Pestle, a mockery of the rising middle class and
especially of those nouveaux riches who pretend to dictate literary taste without knowing much
literature at all.

The King James Bible, one of the most massive translation projects in the history of
English up to this time, was started in 1604 and completed in 1611. It represents the culmination
of a tradition of Bible translation into English that began with the work of William Tyndale. It
became the standard Bible of the Church of England. This project was headed by James I
himself, who supervised the work of forty-seven scholars. Although many other translations into
English have been made, some of which are widely considered more accurate, many
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aesthetically prefer the King James Bible, whose meter is made to mimic the original Hebrew
verse.
4) Answer the questions in detail:
What are the figures of the Renaissance literature in Great Britain?
What is the features of the Jacobean literature? Name the writers of that period.
What English poets have you read and liked?

Test on Romanticism and Victorian Literature
Variant 1

Give the Russian equivalents of the following words and expressions:
Unrecognized, contemporaries, is held in high regard, undercurrents, to stir, canto, nightmare,
corps, shunned, a plot twist, seek, ironic mirror

Give the English equivalents of the following words and expressions: ciaga,
CKEMECAYHOC U3AaHNEC pacCKasa 110 4aCTAM, CIIpOC, CKOpBIfI, COYYBCTBHUE, CTOATH HA BTOPOM
MECT€, JOCTYITHBIN, TOBCEMECTHO CYMTACTCS, IPOJOHKCHHE, BO30YX 1aTh, IECHb, HOYHON
KolMap

e Translate the following texts into Russian:

Among the earliest Romantics were the Lake Poets, a small group of friends,
including William Wordsworth (1770-1850), Samuel Taylor Coleridge (1772-1834),Robert
Southey (1774-1843) and journalist Thomas de Quincey (1785-1859). Coleridge and
Wordsworth understood romanticism in two entirely different ways: while Coleridge sought to
make the supernatural "real”, Wordsworth sought to stir the imagination of readers through his
down-to-earth characters taken from real life, or the beauty of nature, especially the Lake
District. Among Wordsworth's most important poems, are "Michael"”, "Lines Composed a Few
Miles Above Tintern Abbey", "Resolution and Independence”, and the long, autobiographical,
epic The Prelude.

Oscar Wilde became the leading poet and dramatist of the late Victorian period.
Wilde's plays, in particular, stand apart from the many now forgotten plays of Victorian times
and have a much closer relationship to those of the Edwardian dramatists such as Irish
playwright George Bernard Shaw (1856-1950), whose career began in the last decade of the
nineteenth century, Wilde's 1895 comic masterpiece, The Importance of Being Earnest, holds an
ironic mirror to the aristocracy and displays a mastery of wit and paradoxical wisdom.

Answer the following questions:

1. Which of the Romantic poets collected Scottish folk songs?

2. Name Lake poets you can remember.

3. How was Byron different from other poets of his time?

4. Who wrote “the first historical novel”?

5. What Victorian poets do you know?

Choose one of your favorite books (or poems) by an English writer and make a
short presentation according to the following plan:

- The book title, the year when it was written and a short description of its plot

- The reason why it is special for you (why would you recommend it to your

friends?)

- Some interesting facts about its author

- Are there any movies based on this book? Are they successful?

- An extract from the book (in original) for artistic reading

- A literary translation of the chosen passage (do not forget to mention the name of
the translator)

Test on Romanticism and Victorian Literature
Variant 2


http://en.wikipedia.org/wiki/Lake_Poets
http://en.wikipedia.org/wiki/William_Wordsworth
http://en.wikipedia.org/wiki/Samuel_Taylor_Coleridge
http://en.wikipedia.org/wiki/Robert_Southey
http://en.wikipedia.org/wiki/Robert_Southey
http://en.wikipedia.org/wiki/Thomas_de_Quincey
http://en.wikipedia.org/wiki/Lake_District
http://en.wikipedia.org/wiki/Lake_District
http://en.wikipedia.org/wiki/Michael
http://en.wikipedia.org/wiki/Lines_Composed_a_Few_Miles_Above_Tintern_Abbey
http://en.wikipedia.org/wiki/Lines_Composed_a_Few_Miles_Above_Tintern_Abbey
http://en.wikipedia.org/wiki/Resolution_and_Independence
http://en.wikipedia.org/wiki/The_Prelude
http://en.wikipedia.org/wiki/Oscar_Wilde
http://en.wikipedia.org/wiki/George_Bernard_Shaw
http://en.wikipedia.org/wiki/The_Importance_of_Being_Earnest

Give the Russian equivalents of the following words and expressions: shunned,
career was launched, further, hardships, inherit, fame, monthly serialization, demand, rapid,
sympathy, to rank second, accessible, is generally considered, sequel a m mock-heroic epic,

moral issues, a masculine pseudonym

Give the English equivalents of the following words and expressions: Cnaga,
BO30YX/1aTh, CIIPOC, CKOPBIH, COUYBCTBUE, CTOSITH HA BTOPOM MECTE, JJOCTYITHBIH, TOBCEMECTHO
CUMTAETCs, MPOJOIDKEHUE, TPYI, N30eraeMblit

o Translate the following texts into Russian:

The plot for Mary Shelley's Frankenstein (1818) is said to have come from a
nightmare she had during stormy nights on Lake Geneva in the company of Percy Shelley, Lord
Byron, and John Polidori. Her idea of making a body with human parts stolen from different
corpses and then animating it with electricity was perhaps influenced by Alessandro Volta's
invention and Luigi Galvani's experiments with dead frogs. Frankenstein's chilling tale also
suggests modern organ transplants, reminding us of the moral issues raised by today's medicine.
But the creature of Frankenstein is incredibly romantic as well. Although "the monster" is
intelligent, good and loving, he is shunned by everyone because of his ugliness and deformity,
and the desperation and envy that result from social exclusion turn him against the very man who
created him

It was in the Victorian era (1837-1901) that the novel became the leading literary
genre in English. Another important fact is the number of women novelists who were successful
in the 19th century, even though they often had to use a masculine pseudonym. The majority of
readers were of course women. At the beginning of the 19th century most novels were published
in three volumes. However, monthly serialization was revived with the publication of Charles
Dickens' Pickwick Papers in twenty parts between April 1836 and November 1837. Demand was
high for each episode to introduce some new element, whether it was a plot twist or a new
character, so as to maintain the readers' interest.

Answer the following questions:

1. When did Jane Austen become recognized by critics and audience?

2. When did the novel become the leading literary genre?

3. What author revived monthly serialization?

4. What period was marked by the rise of social novel?

5. What is Beatrix Potter famous for?

Choose one of your favorite books (or poems) by an English writer and make a
short presentation according to the following plan:

- The book title, the year when it was written and a short description of its plot

- The reason why it is special for you (why would you recommend it to your

friends?)

- Some interesting facts about its author

- Are there any movies based on this book? Are they successful?

- An extract from the book (in original) for artistic reading

- A literary translation of the chosen passage (do not forget to mention the name of
the translator)

Test on Romanticism and Victorian Literature
Variant 3

Give the Russian equivalents of the following words and expressions: Shunned,
career was launched, further, hardships, inherit, fame, monthly serialization, demand, rapid,
sympathy, to rank second, accessible, is generally considered, sequel

Give the English equivalents of the following words and expressions:
HerHBHaHHBIfI, COBpPCMCHHHKH, BBICOKO OLICHUBACTCA, ITIOABOAHLIC TCUCHUS, CIKECMCCAIHOC
W3/IaHUE paccKasa Mo YacTsM, CIIPOC, TPYII, N30eraeMblii, My>KCKOU TICEBJIOHUM, OTACIIbHBIN
JKaHp
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e Translate the following texts into Russian:

Jane Austen's works critique the novels of sensibility of the second half of the 18th
century and are part of the transition to 19th century realism. Austen brings to light the hardships
women faced, who usually did not inherit money, could not work and where their only chance in
life depended on the man they married. She reveals not only the difficulties women faced in her
day, but also what was expected of men and of the careers they had to follow. This she does with
wit and humour and with endings where all characters, good or bad, receive exactly what they
deserve. Her work brought her little personal fame and only a few positive reviews during her
lifetime, but the publication in 1869 of her nephew's A Memoir of Jane Austen introduced her to
a wider public, and by the 1940s she had become accepted as a major writer. Austen's works
include Pride and Prejudice (1813) Sense and Sensibility (1811), Mansfield
Park, Persuasion and Emma.

Literature for children developed as a separate genre. Some works became
internationally known, such as those of Lewis Carroll, Alice's Adventures in Wonderland (1865)
and its sequel Through the Looking-Glass. Adventure novels, such as those of Robert Louis
Stevenson (1850-94), are generally classified as for children. Stevenson's Strange Case of Dr
Jekyll and Mr. Hyde (1886), depicts the dual personality of a kind and intelligent physician.

His Treasure Island 1883, is the classic pirate adventure.

Answer the following questions:

1. Which of the Romantic poets took part in Greek rebellions?

2. Name famous Victorian writers as you can remember.

3. How was Wilde different from the late Victorian writers?

4. Who wrote “the first detective” in Victorian period?

5. What children writers of Victorian period do you know?

Choose one of your favorite books (or poems) by an English writer and make a
short presentation according to the following plan:

- The book title, the year when it was written and a short description of its plot
The reason why it is special for you (why would you recommend it to your

friends?)

Some interesting facts about its author
Are there any movies based on this book? Are they successful?
An extract from the book (in original) for artistic reading

A literary translation of the chosen passage (do not forget to mention the name of the
translator)

BOHpOCI)I JJIs1 OLIEHKH Ka4YeCTBa OCBOCHUS NUCIUITIJIIMHBI

HpI/IMepHHﬁ IMEpCUCHb BOIIPOCOB K 3aUCTy IO BCEMY KYpPCYy HWIH K KaXJIOMY
MPOMEKYTOUYHOMY U UTOTOBOMY KOHTPOJIIO JJIsS CAMOIIPOBEPKH 00YHAIOIIUXCS.

Ilpumeput 3a0anuii nPoMesHCymoyHo20 /umo208020 KOHMPONA

[To xemaHuio pa3paOOTYMKOB MPOTrpaMMbl, MPHUBOAATCA TNPUMEPbl OUJIETOB C
BOIIpOCaMHU U 3aga4aMHu, SaI[aHI/If/'I AJId 3a49€Ta, TPCHUPOBOYHEBIC TCCTHI IO AWUCHHUILINHE.
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3.2 Texkymmii KOHTPOJIb (MOATOTOBKA pedepara)

((bopmupoBanue komnerenuuii YK-4)
Ipumepnas memamuxa peepamos:

The remains of Roman invasion on British Isles.

The reasons of difference in Scandinavian and French borrowing layers in the English language.

The history of tartan and bagpipes

What are the main industries in the UK.

The history of British parliament.

What are the main countries of the UK? Their present- day status.

What monarchs of Britain do you know?

The Golden Age ( Elisabeth I)

The history of the English royalty

The English middelaged literature

Main figures of the English Romanticism.

Main figures of the Victorian Literature

Shakespeare's Masterpieces .

English detective literature

American writers. Prominent poets and playwrights

English traditions and customs

What are the features of a real lady?

The history of an English gentleman

The fenomenon of Harry Potter

My favorities in English fiction.

3.3. Tekymuii KOHTPOJIb (KOMIBIOTEPHOE TECTHPOBAHHE)
(popmupoBanue komnerenuuii YK-4)

IIpumepusie Bompocbl K TectupoBaHuio Nel B ACT B 1-M ceMecTpe H3VYEHHS
TUCIUTLIMHBI

1) Give the English equivalents of the following:

ﬂSLI‘lHI/IK; CBA3HM HaAIICCTBUC, 3aBOCBAHMUC, HO6C)KI[aTL, pa3rpoOMuUTh; 3aUMCTBOBAHHBIC CJIOBA,
MIPEBOCXOIAIINM; CpeHUi; MpUOpexHbIe pailOHbl; 3aBOEBATh; BEPXYIIKA O0IIECTBA; IPOHUKAThH
B OOJIBIION MEpPEC; 3aMCHATH; CJ'IY‘J@.IZHO, HCHApPOKOM ; MHpCKOfI ,— HOpouBE€TaTh, TPAMOTHBIC
JJFOAU,; U3 BIIICCKA3aHHOT' O, HGSaMeHI/IMBIP'I; COOTBETCTBECHHO

2) Give the Russian equivalents of the following:

Consequently ;conquest ;to defeat ;invasion ;links; pagan ;juridical; employment of the word ;
abundant ;loan-words ;superior ;average ;bulk; therefore ;monosyllabic; paramount;
inadvertently; pre-Conquest ;mundane; fall short of the meaning ; refined ; the former; the later;
thus

3) Translate into English:

Ocoboe 3HaueHHE B BEIMKOW XapTUU BOJIbHOCTEH MMeeT 39 craThs, B KOTOPOW 3amperiaiuch
apeCT, 3aKIIIOYCHHUE B TIOPbMY, JHUIICHHUE BJIAACHUA, HW3rHAHUC W HHOC YIICMJICHUC IIpaB
(I)CO,Z[aJ'IOB KaK CBO60,£[HBIX J'IIOIICfI, HNHAYC KaK 110 3aKOHHOMY IIPHUT'OBOPY paBHbIX. OTH CTaTbU U
COCTaBWJIM OCHOBY TOCHEAYIOUIMX pPEAAKIUN XapTUW, NpUIAId €l B JajJbHEUIIEM CHIy
KOHCTUTYIIUOHHOTO HNOKYMCHTA4 W 3HAYCHHC MaHI/I(I)eCTa «IIpaB 4YCJIOBCKAa W T'paKAaHHUHA» —
TaKyr OKOHYATEIbHYIO TPAKTOBKY XapTHsI MOJYUYNJIa B ANIOXY AHTIIUHCKONW PEBOIFOLUN.

4) Translate into Russian:

The political independence of Scotland did not prevent a gradual switch to English language and
customs in the lowlands. First, many Saxon aristocrats arrived there after the conquest of
England. Second, the Celtic kings adopted the Anglo-Norman style of government. By the end of
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this period there was a cultural split between the lowlands and the highlands where the Gaelic
culture and language prevailed and the authority of the king was not strong.

It was in that period that the Parliament began its gradual evolution. The word “parliament”
which comes from the French word parler was first used in England in the 13th century to
describe the assembly of nobles called together by the king.

5) Answer the questions in detail:

1. What do you know about the start of Christianity in England?
2. Where did the Vikings come from?
3. When were the English and Gaelic kingdoms created?

6) Put the verbs in right form:
1) Our University ( to be founded)75 years ago.
2) Your friend ( to look) for his glasses now.

3) Harry ( to loose) his camera when (to stay) last month.
4) Vera ( to close) just his office and now she ( to drive) home.
5) My mother ( not to like) listening to the rock music.

6) When ( to start) your lessons ?
7) She ('to be invited) to his birthday party tomorrow.
8) Lomonosov ( to be) a prominent scientist.

3.4. IIpoMe:KyTOYHBII KOHTPOJIb (BONPOCHI K 324ETY)

(bopmupoBanune komnerenumii YK-4)

1 cemecmp

The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland: the history of its origin, constituent
parts and their present-day status.

The geographical position of the British Isles: total area, seas and oceans washing them,
topography and climate.

The climate of Great Britain and main cities of the country

Wales: position on the British Isles, capital and biggest cities, population, economy, ecological
problems, natural beauty, local administration.

Scotland: position on the British Isles, capital and biggest cities, population, economy, ecological
problems, natural beauty, local administration.

Northern Ireland: position on the British Isles, capital and biggest cities, population, economy,
ecological problems, natural beauty, local administration.

The English Bourgeois Revolution: causes, main events, stages, results, significance.

The role of Parliament in the English Bourgeois Revolution: Short Parliament and Long
Parliament, documents adopted during the Revolution, democratic trends in the revolutionary
Parliament.

English Industrial Revolution/Victorian period in British history.

. The role of royalty in the political life of Great Britain. What changes did this role undergo in the

course of time?

The legislative, executive and judicial power in the United Kingdom.

Speak on the history of the British Parliament and its present-day life.

Speak on the main political parties in Great Britain and their history. What kind of electoral
system is adopted in the UK?

British natural resources, economic districts, economy in general. Great Britain and the European
Union.

Education in Britain: primary, secondary and higher education, educational stages, examinations,
standards.

Mass media in the UK: history, present day, problems.

Famous reporters of Great Britain.

Main British traditions and holidays.
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Old English literature.

The Middle English literature.

The author of the English literature/ Canterbury Tales by Chaucer
Romanticism in British literature

Famous Victorian writers.

English poets of the XVII-XX c.

Modernism in literature

Modern English writers.

English Mass media today

2 cemecTp

General information about the USA.

Geographical position of the USA (climate, coastline, relief, rivers, vegetation and wildlife,
mineral resources).

Major cities of the USA. Place names in America.

Washington, D.C.

Spanish and French explorers in America in the 15th18th centuries.

11. America in the period of 1750-1775.

The War of Independence in America.

The new nation — the USA — after the War of Independence. (1783 — 1801)
The Declaration of Human Rights.

. The Civil War in the USA.

. The USA in WW 1.

. The “Roaring” 1920s in the USA.

. The Great Depression in the USA.

. The USA in WW II.

. The Cold War for the USA.

. The American Constitution. The Bill of Rights.
. American literature

. Famous Presidents in the history of the USA..
. American education.

. American holidays.

. American arts (music and dance).



